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(1)   Осколок снаряда порвал струны на скрипке. (2)   Осталась только одна,
последняя. (3)    Запасных струн у музыканта Егорова не было, достать их было
негде, потому что дело происходило осенью 1941 года на крохотном островке в
Балтийском море, где советские воины отбивали непрерывные атаки немцев.

(4)    Война застала на острове нескольких актёров    — мужчин и женщин.
(5)  Днём мужчины вместе с бойцами рыли окопы и отбивали немецкие атаки, а
женщины перевязывали раненых и стирали бойцам белье. (6)    Ночью, если не
было боя, актёры устраивали концерты и спектакли на маленьких полянах в лесу.

—  (7)  Хорошо,  — скажете вы,  — в темноте, конечно, можно расслышать
пение или музыку, но непонятно, как актёры ухитрялись разыгрывать спектакли в
ночном лесу. (8)  Что в этом мраке могли увидеть зрители?

(9)  Но война и отсутствие света по ночам создали свои традиции и выдумки.
(10)    Как только начинался спектакль, зрители наводили на актёров узкие лучи
карманных электрических фонариков, и лучи эти всё время перелетали, как ма-
ленькие огненные птицы, с одного лица на другое в зависимости от того, кто из
актёров в это время говорил.

(11)   На Егорова зрители никогда не наводили лучи фонариков. (12)   Всегда
он играл в темноте, и единственной точкой света, какую он часто видел перед
собой, была большая звезда, что лежала на краю моря, как забытый маяк.

(13)    ...Струны на скрипке были порваны, и Егоров больше не мог играть.
(14)    На первом же ночном концерте он сказал об этом невидимым зрителям.
(15)  Неожиданно из лесной темноты чей-то молодой голос ответил:  —  (16)  А
Паганини играл и на одной струне…

(17)  Паганини! (18)  Разве Егоров мог равняться с ним, с великим музыкан-
том!

(19)  Всё же он медленно поднял скрипку к плечу. (20)  Звезда спокойно горе-
ла на краю залива. (21)  Свет её не мерцал, не переливался, как всегда. (22)  Его-
ров заиграл, и неожиданно одна струна запела с такой же силой и нежностью, как
могли бы петь все струны.

(23)  Тотчас вспыхнули электрические фонарики. (24)  Впервые их лучи уда-
рили в лицо Егорова, и он закрыл глаза. (25)    Играть было легко, будто сухие,
лёгкие пальцы Паганини водили по изуродованной скрипке.

(26)   В коротком антракте войны, в глухом лесу, где пахло гарью, звенела и
росла мелодия Чайковского, и от её томительного напева, казалось, разорвётся, не
выдержит сердце.

(27)  И последняя струна, действительно, не выдержала силы звуков и порва-
лась. (28)    Сразу же свет фонариков перелетел с лица Егорова на скрипку.
(29)  Скрипка замолчала надолго. (30)  И свет фонариков погас. (31)  Толпа слу-
шателей только вздохнула.

(32)  Егорову не на чем было играть, он стал обыкновенным бойцом в обык-
новенном отряде. (33)  И во время одного ночного боя отдал свою жизнь за Роди-
ну.

(34)  Скрипку Егорова бойцы положили в футляр, зашили в старое байковое
одеяло и передали лётчику, улетавшему в Ленинград.

(35)  В Ленинграде лётчик отнёс скрипку известному дирижёру. (36)  Тот взял
её двумя пальцами, взвесил в воздухе и улыбнулся: это была итальянская скрип-
ка, потерявшая вес от старости и многолетнего пения.

—  (37)  Я передам её лучшему скрипачу нашего оркестра,  — сказал лётчику
дирижёр.

(38)  Где теперь эта скрипка  — я не знаю. (39)  Но где бы она ни была, она
играет прекрасные мелодии, знакомые нам и любимые нами. (40)  Она играет, за-
ставляя сердца слушателей дрожать, потому что в каждом сердце есть струна, ко-
торая обязательно отзовётся даже на слабый призыв прекрасного.
 

(По К. Паустовскому) *
 
* Паустовский Константин Георгиевич (1892–1968)    — русский писатель, ма-
стер романтической прозы, автор произведений о природе, исторических пове-
стей, художественных мемуаров.

1.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями слож-
ного предложения, связанными сочинительной связью.
 

В коротком антракте войны,(1) в глухом лесу,(2) где пахло гарью,(3) звенела
и росла мелодия Чайковского,(4) и от её томительного напева,(5) казалось,(6)
разорвётся,(7) не выдержит сердце.
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(1)   Многочисленная публика собралась слушать оригинального музыканта.
(2)  Он был слеп, но молва передавала чудеса о его музыкальном таланте и о его
личной судьбе. (3)    Говорили, будто в детстве он был похищен из зажиточной
семьи бандой слепцов, с которыми бродил, пока известный профессор не обратил
внимания на его замечательный музыкальный талант. (4)  Другие передавали, что
он сам ушёл из семьи к нищим из каких-⁠то романтических побуждений. (5)  Как
бы то ни было, зал был набит битком. (6)  Свободных мест не было.

(7)  В зале настала глубокая тишина, когда на эстраде появился молодой че-
ловек с красивыми большими глазами и бледным лицом. (8)   Никто не признал
бы его слепым, если б эти глаза не были так неподвижны и если б его не вела мо-
лодая дама, как говорили, жена музыканта.

—  (9)  Не мудрено, что он производит такое потрясающее впечатление,  —
говорил в толпе какой-то человек своему соседу.  —  (10)  У него, по-⁠моему, заме-
чательно драматическая наружность.

(11)    Действительно, и это бледное лицо с выражением вдумчивого внима-
ния, и неподвижные глаза, и вся его фигура располагали к чему-⁠то особенному,
непривычному.

(12)  Живое чувство родной природы, чуткая оригинальная связь с непосред-
ственными источниками народной мелодии сказывались в импровизации1, кото-
рая лилась из-⁠под рук слепого музыканта. (13)  Богатая красками, гибкая и певу-
чая, она бежала звонкой струёй, то поднимаясь торжественным гимном, то разли-
ваясь задушевным грустным напевом. (14)  Казалось по временам: то буря гулко
гремит в небесах, раскатываясь в бесконечном просторе, то лишь степной ветер
звенит в траве, на кургане, навевая смутные грёзы о минувшем.

(15)    Когда он смолк, гром рукоплесканий охваченной восторгом толпы на-
полнил громадный зал. (16)  Слепой сидел с опущенною головой, прислушиваясь
к этому грохоту. (17)  Но вот он опять поднял руки и ударил по клавишам  — мно-
голюдный зал мгновенно притих.

(18)    В эту минуту вошёл старик, внимательно оглядел толпу, охваченную
одним чувством, направившую на слепого горящие взгляды. (19)    Он слушал и
ждал: больше, чем кто-⁠нибудь другой в этой толпе, понимал он живую драму этих
звуков.

(20)  Ему казалось, что эта могучая, свободно льющаяся из души музыканта
импровизация вдруг оборвётся тревожным, болезненным вопросом, который от-
кроет новую рану в душе слепого. (21)  Но звуки росли, крепли, становились всё
более и более властными, захватывали сердце замиравшей толпы.

(22)  И вдруг сердце старика упало. (23)  Из-⁠под рук музыканта опять, как и
прежде, вырвался стон. (24)  Вырвался, прозвенел и замер. (25)  Но это уже были
не одни стоны личного горя, не одно слепое страдание. (26)   На глазах старика
появились слёзы. (27)  Слёзы были и на глазах его соседей.

—    (28)    Он прозрел, да, это правда,    — он прозрел,    — думал ста-
рик.    —    (29)    Вместо эгоистического страдания он носит в душе ощущение
жизни.

(30)  Среди яркой и оживлённой мелодии, счастливой и свободной, как степ-
ной ветер, и, как он, беззаботной, среди пёстрого и широкого гула жизни, среди
то грустного, то величавого напева народной песни всё чаще, всё настойчивее и
сильнее прорывалась какая-⁠то за душу хватающая нота.

(31)  Казалось, будто удар разразился над толпою, и каждое сердце дрожало,
как будто он касался его своими быстро бегающими руками. (32)  Он давно уже
смолк, но толпа хранила гробовое молчание.

(33)  Старик всё ниже опускал голову. (34)  Он сделал своё дело, он недаром
прожил на свете, ему говорили об этом полные силы властные звуки, стоявшие в
зале, царившие над толпой...
 
1Импровизация    — создание художественного произведения непосредственно в
процессе его исполнения.
 

(По В. Короленко) *
 
* Короленко Владимир Галактионович (1853–1921)    — писатель, журналист,
публицист. Основные произведения   — «История моего современника», «В дур-
ном обществе. Из детских воспоминаний моего приятеля», «Слепой музыкант».

2.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями слож-
ного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Ему казалось,(1) что эта могучая,(2) свободно льющаяся из души музыканта
импровизация вдруг оборвётся тревожным,(3) болезненным вопросом,(4) котор



3 / 46 РЕШУ ОГЭ — русский язык

ый откроет новую рану в душе слепого.
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(1)  Композитор Эдвард Григ проводил осень в лесах около Бергена. (2)  Все
леса хороши, но особенно хороши горные леса около моря: в них слышно, как
шумит прибой.

(3)  Однажды Григ встретил в лесу маленькую девочку с двумя косичками  —
дочь лесника. (4)  Она собирала еловые шишки и клала их в плетёную корзинку.

—  (5)  Как тебя зовут, девочка?  — спросил Григ.
—  (6)  Дагни,  — вполголоса ответила девочка.
(7)    Она ответила вполголоса не от испуга, а от смущения. (8)    Испугаться

она не могла, так как глаза Грига смеялись.
—  (9)  Вот беда!  — сказал Григ.  —  (10)  Мне нечего тебе подарить. (11)  Я

не ношу в кармане ни кукол, ни лент, ни бархатных зайцев. (12)  Слушай, Дагни, я
придумал. (13)  Я подарю тебе одну интересную вещь. (14)  Но только не сейчас,
а лет через десять.

(15)  Дагни даже всплеснула руками.
—  (16)  Ой, как долго!
—    (17)   Мне её ещё нужно сделать. (18)   Я сделаю её, может быть, за не-

сколько дней, но такие вещи не дарят детям. (19)  Я делаю подарки для взрослых,
а ты ещё маленькая и многого не понимаешь. (20)  А теперь давай корзинку, ты её
едва тащишь. (21)  Я провожу тебя, и мы поговорим о чём-⁠нибудь другом.

(22)  Корзина действительно была тяжёлая, и Дагни, вздохнув, протянула её
Григу.

(23)  Когда среди деревьев показался дом лесника, Григ сказал:
—  (24)  Ну, теперь ты добежишь сама, Дагни.
—  (25)  Разве вы не зайдёте к нам?
—  (26)  Спасибо. (27)  Сейчас мне некогда. (28)  Прощай, Дагни!
(29)    ...Когда Дагни исполнилось восемнадцать лет и она окончила школу,

отец отвёз её погостить к своей сестре в город. (30)  Однажды Дагни с тётушкой
отправилась на концерт. (31)   Был тёплый июнь, стояли белые ночи, и концерты
проходили в городском парке под открытым небом. (32)   Несмотря на вечер, ни
дирижёр, ни оркестранты не включили лампочек над пультами.

(33)   Дагни впервые слышала симфоническую музыку. (34)   Она произвела
на неё странное действие. (35)  Все переливы оркестра вызывали в Дагни множе-
ство картин, похожих на сны. (36)  Потом она вздрогнула и подняла глаза. (37)  Ей
почудилось, что худой мужчина во фраке, объявлявший программу концерта, на-
звал её имя.

(38)  Тётушка смотрела на Дагни не то с ужасом, не то с восхищением.
—    (39)    Что случилось?    — спросила Дагни. (40)    Тётушка схватила её за

руку и прошептала:
—  (41)  Слушай!
(42)  Тогда Дагни услыхала, как человек во фраке сказал:
—  (43)   Слушатели из последних рядов просят меня повторить. (44)   Итак,

сейчас будет исполнена знаменитая музыкальная пьеса Эдварда Грига, по-
свящённая Дагни, дочери лесника, по случаю её восемнадцатилетия.

(45)    Сначала она ничего не слышала. (46)    Внутри у неё шумела буря.
(47)  Потом она наконец услышала, как поёт ранним утром пастушеский рожок и
в ответ ему сотнями голосов, чуть вздрогнув, откликается, как эхо, струнный ор-
кестр. (48)  Мелодия росла, поднималась, бушевала, как ветер, неслась по верши-
нам деревьев, срывала листья, качала траву, била в лицо прохладными брызгами.

(49)    Да! (50)    Это была её родина, её горы, песни рожков, шум её моря!
(51)   Так значит, тот седой человек, что помог ей донести до дому корзину, был
Эдвард Григ, истинный волшебник и великий музыкант! (52)  Так вот какой пода-
рок он обещал сделать ей через десять лет!
 

(По К. Паустовскому) *
 
* Паустовский Константин Георгиевич (1892–1968)    — русский писатель, ма-
стер романтической прозы, автор произведений о природе, исторических пове-
стей, художественных мемуаров.

3.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями слож-
ного предложения, связанными подчинительной связью.
 
– А теперь давай корзинку,(1) ты её едва тащишь. Я провожу тебя,(2) и мы пого-
ворим о чём-нибудь другом.

Корзина действительно была тяжёлая,(3) и Дагни,(4) вздохнув,(5) протянула
её Григу.

Когда среди деревьев показался дом лесника,(6) Григ сказал:
– Ну,(7) теперь ты добежишь сама,(8) Дагни.
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(1)  Жил в нашей деревне Вася. (2)  Жил он тихо-⁠мирно, зла никому не при-
чинял, но редко кто заходил к нему.

(3)    Здесь, возле его одинокого домишки, я в первый раз в жизни услышал
музыку  — скрипку...

(4)  Музыка эта как будто пригвоздила меня к месту. (5)  Я замер и стал вслу-
шиваться. (6)    Мне казалось, что и не музыка это, а ключ течёт из-⁠под горы.
(7)   Кто-⁠то, казалось, припал к воде губами, пьёт, пьёт и не может напиться   —
так иссохло у него во рту и внутри. (8)  Но скрипка сама потушила этот жар.

(9)  На полуслове смолкла скрипка, смолкла, не выкрикнув, а выдохнув боль.
(10)   Только сердце моё, занявшееся от горя и восторга, как встрепенулось, как
подпрыгнуло, так и бьётся у горла, раненное на всю жизнь музыкой.

(11)   О чём же это рассказывала мне музыка? (12)   На что она жаловалась?
(13)   На кого гневалась? (14)   Почему так тревожно и горько мне? (15)   Почему
жалко самого себя?

(16)   Долго сидел я, слизывая крупные слёзы, катившиеся на губы. (17)   Не
было сил подняться и уйти. (18)  Скрипки не было слышно, и свет в Васиной из-
бушке не горел. (19)  Я осторожно подошёл поближе, заглянул в окно. (20)  Чуть
мерцая, топилась в избушке прогоревшая железная печка. (21)    Колеблющимся
светом она обозначала столик у стены, топчан в углу. (22)  На топчане полулежал
Вася, прикрыв глаза левой рукой. (23)  На груди его покоилась скрипка, длинная
палочка-смычок была зажата в правой руке.

(24)  Я тихонько приоткрыл дверь, шагнул в караулку и сел на порог, не отры-
ваясь глядя на руку, в которой зажата была гладкая палочка.

—  (25)  Сыграйте, дяденька, ещё.
—  (26)  Что тебе, мальчик, сыграть?
—  (27)  Что хотите, дяденька.
(28)  Вася сел на топчане, повертел деревянные штырёчки скрипки, потрогал

смычком струны. (29)  Потом он вскинул к плечу скрипку и заиграл.
(30)    Прошло немалое время, пока я узнал музыку. (31)    Та же самая была

она, и в то же время совсем другая. (32)  Мягче, добрее.
(33)  Я так заслушался, что вздрогнул, когда Вася заговорил.
—    (34)    Эту музыку написал человек, которого лишили самого дорого-

го.  —  (35)  Вася думал вслух, не переставая играть.  —  (36)  Если у человека нет
матери, нет отца, но есть родина,   — он ещё не сирота. (37)   Всё проходит: лю-
бовь, сожаление о ней, горечь утрат, даже боль от ран проходит, но никогда-нико-
гда не проходит и не гаснет тоска по родине... (38)  Эту музыку написал мой зем-
ляк Огинский. (39)   Написал на границе, прощаясь с родиной. (40)   Он посылал
ей последний привет. (41)  Давно уже нет композитора на свете. (42)  Но боль его,
тоска его, любовь к родной земле, которую никто не мог отнять, живы до сих пор.

(43)    Вася замолчал, говорила скрипка, пела скрипка, угасала скрипка.
(44)  Голос её становился тише, растягивался в темноте тонюсенькой светлой пау-
тинкой. (45)  Паутинка задрожала, качнулась и почти беззвучно оборвалась.

(46)  Я убрал руку от горла и выдохнул тот вдох, который удерживал грудью,
рукой, оттого что боялся оборвать светлую паутинку. (47)  Но всё равно она обо-
рвалась. (48)  Печка потухла. (49)  Скрипки не слышно. (50)  Тишь. (51)  Темень.
(52)  Грусть.

—  (53)  Спасибо вам, дяденька,  — прошептал я.
(54)  Вася шевельнулся в углу, рассмеялся смущённо и спросил:
—  (55)  За что?
—  (56)  Я не знаю, за что...
(57)    И выскочил из избушки. (58)    Растроганными слезами благодарил я

Васю, этот мир ночной, спящее село, спящий за ним лес. (59)  Мне ничего сейчас
не страшно! (60)  В эти минуты не было вокруг меня зла. (61)  Мир был добр и
одинок  — ничего, ничего дурного в нём не умещалось.
 

(По В. Астафьеву) *
 
* Астафьев Виктор Петрович (1924–2001)  — русский писатель. Во время Вели-
кой Отечественной войны ушёл на фронт добровольцем, воевал простым солда-
том, получил тяжёлое ранение. В творчестве Астафьева в равной мере вопло-
тились две важные темы отечественной литературы  — военная и деревенская.

4.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями слож-
ного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Долго сидел я,(1) слизывая крупные слёзы,(2) катившиеся на губы. Не было
сил подняться и уйти. Скрипки не было слышно,(3) и свет в Васиной избушке не
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горел. Я осторожно подошёл поближе,(4) заглянул в окно. Чуть мерцая, (5) топи-
лась в избушке прогоревшая железная печка.
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(1)  В ту ночь меня разбудили, когда стрелки на светящемся циферблате пока-
зывали без пяти час.

—  (2)  Товарищ старший лейтенант, разрешите обратиться... (3)   Тут задер-
жали одного... (4)  Требует доставить в штаб. (5)  На вопросы не отвечает: гово-
рить, мол, буду только с командиром.

(6)  Я, привстав, у самых дверей увидел худенького паренька лет одиннадца-
ти, всего посиневшего от холода и дрожавшего. (7)  Промокшие рубашка и штаны
прилипли к телу. (8)  Маленькие босые ноги по щиколотку были в грязи. (9)  При
виде его меня пробрала дрожь.

—  (10)  Иди стань к печке!  — велел я ему.  —  (11)  Кто ты такой?
(12)  Он подошёл, настороженно рассматривая меня сосредоточенным взгля-

дом больших, широко расставленных глаз. (13)  В его взгляде, в выражении изму-
ченного, с плотно сжатыми, посиневшими губами лица чувствовалось какое-⁠то
внутреннее напряжение и, казалось, недоверие и неприязнь.

—  (14)  Я Бондарев,  — произнёс он тихо с такой интонацией, будто эта фа-
милия могла мне что-⁠нибудь сказать или же вообще всё объясняла.  —  (15)  Сей-
час же сообщите в штаб пятьдесят первому, что я нахожусь здесь.

(16)  Когда мальчик стал переодеваться и стянул рубашку, обнажив худенькое,
с проступающими рёбрами тельце, тёмное от грязи, над правой лопаткой я уви-
дел след от пулевого ранения.

(17)   Доложив о мальчике, я стал выпытывать у него, кого он знает в штабе
армии. (18)  Он помолчал и вымолвил угрюмо:

—  (19)  Подполковника Грязнова.
(20)  Подполковника Грязнова, начальника разведотдела армии, я знал лично.
(21)  Минуты через две резко зазвонил телефон.
—  (22)  Гальцев?.. (23)  Здорово, Гальцев!  —  (24)  Я узнал голос подполков-

ника Грязнова.  —  (25)  Бондарев у тебя?
—  (26)  Здесь, товарищ подполковник!
—  (27)  Молодец!  —  (28)  Я не понял сразу, к кому относилась эта похвала:

ко мне или к мальчишке.    —    (29)    Слушай внимательно! (30)    Выгони всех из
землянки, чтобы его не видели и не приставали с расспросами! (31)  От меня пе-
редай ему привет. (32)  За ним Холин уже собирается выезжать, думаю, часа через
три будет у тебя. (33)  А пока создай все условия! (34)  И обращайся с ним поде-
ликатней. (35)  Прежде всего дай ему бумаги и чернила или карандаш. (36)  Что
он напишет  — в пакет и сейчас же с надёжным человеком отправь в штаб полка.
(37)  Накорми его, и пусть спит. (38)  Это наш парень. (39)  Вник?

—  (40)  Так точно!  — ответил я, хотя мне многое было неясно.
(41)  Вскоре приехал Холин и, войдя в землянку, распорядился:
—  (42)  Пойди прикажи часовому никого сюда не впускать и подгони побли-

же машину.
(43)  Когда минут через десять, не сразу отыскав машину и показав шофёру,

как подъехать к землянке, я вернулся, мальчишка совсем преобразился.
(44)  На нём была маленькая, сшитая, как видно, специально на него, шерстя-

ная гимнастёрка с орденом Отечественной войны, новенькой медалью «За отва-
гу» и белоснежным подворотничком, тёмно-⁠синие шаровары и аккуратные са-
пожки. (45)  Мы поужинали, и, когда мальчик задремал, Холин рассказал мне об
Иване.

—  (46)  Понимаешь, мы не раз уговаривали его поехать в суворовское учили-
ще. (47)   Командующий сам убеждал его: и по-⁠хорошему, и грозился. (48)   А он
ни в какую. (49)  Ненависть в нём не перекипела. (50)  И нет ему покоя... (51)  Ви-
дишь ли, то, что он делает, и взрослым редко удаётся. (52)  Бездомный побируш-
ка  — быть может, лучшая маска для разведки в тылу врага...
 

(По В. Богомолову) *
 
* Богомолов Владимир Осипович (1924–2003)  — русский писатель. В его творче-
стве тема Великой Отечественной войны является основной. Широкое призна-
ние и популярность автору принесли такие произведения, как «Иван» и «Момент
истины».

5.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями слож-
ного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Когда мальчик стал переодеваться и стянул рубашку,(1) обнажив худенькое,
(2) с проступающими рёбрами тельце,(3) тёмное от грязи,(4) над правой лопаткой
я увидел след от пулевого ранения. Доложив о мальчике,(5) я стал выпытывать у
него,(6) кого он знает в штабе армии.
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(1)    Во двор вошли трое ребят. (2)    Они выглядели обыкновенно, только
Санька сразу понял, что они детдомовские.

—  (3)  Вам чего?  — грубо спросил Санька с тем выражением, с каким в де-
ревне все разговаривают с побирушками.

—  (4)  Хлеба не продадите?  — спросил один из троих.
—  (5)  Нету!  — сказала мать.  —  (6)  Тут самим есть нечего!  —  (7)  И то-

ропливо побежала в избу, не оглядываясь.
—  (8)  Ну, чего ждёте?  — ещё грубей крикнул Санька.
—  (9)  Хлеба!
—  (10)  Сказано вам!
—  (11)  Так везде говорят, а после всё-⁠таки продают.
—  (12)  А деньги есть?
—  (13)  Вот...  —  (14)  Один из них, приземистый, протянул деньги Саньке.
—  (15)  Легко отдаёшь,  — сказал Санька.  —  (16)  А если я отберу эти день-

ги, а вас выгоню?!
—  (17)  Отдай,  — буркнул приземистый.
—  (18)  Возьми-⁠кась,  — проговорил Санька, ощущая, как растёт в нём ехид-

ная злость, и сознание превосходства, и непонятное презрение к этим
троим.  —  (19)  Ну? (20)  Попробуй!

—  (21)  Отдай!  — попросил вежливо высокий.
—  (22)  Фашист ты, понял?!  — вдруг хрипло выговорил приземистый.
—   (23)   Обзываться? (24)   Да? (25)   Хлебца просить? (26)   И обзываться?!

(27)  А вота!..  — крикнул Санька и, не глядя, рванул поперёк все деньги, все бу-
мажки, что были в кулаке. (28)   Он видел, как растерялись детдомовские, и сам
растерялся.

—  (29)  Вота!  — сказал он, показывая половинки бумажек. (30)  И вдруг, как
будто поняв, что дело сделано, и уже не поправишь, и что надо стоять на своём,
Санька стал рвать деньги дальше, в мелкие клочья, приговаривая:

—  (31)  Вота! (32)  У меня батю... на фронте... а вы обзываться…
(33)  Детдомовские, все втроём, двинулись на него  — Санька приготовился к

драке. (34)  Как будто все Санькины чувства: и превосходство, и злость, и презре-
ние, и отчаянность, что уже были в нём,  — всё это вдруг передалось детдомов-
ским, а Санька остался ни с чем.

(35)  Длинный парень шагнул вперёд и сказал:
—    (36)    Хочешь драться? (37)    Бей, я один здоровый. (38)    Они раненые.

(39)    А его отец,    — высокий кивнул на очкастика,    — рядом с твоим, может,
лежит. (40)  Тоже убитый. (41)  И в семье у него осталось двое, а было восемь че-
ловек. (42)  Вот и бей, чего ж не бьёшь?

—  (43)  Не надо, пацаны,  — поморщившись, сказал очкастик.  —  (44)  Ну
его! (45)  Нашли кому объяснять.

(46)    Санька почувствовал, что детдомовские не принимали его на равных,
будто им было известно что-⁠то такое, чего Санька не знает и не будет знать нико-
гда.

—  (47)  Посидите чуток, я сейчас...  — тихо сказал он. (48)  Санька хотел им
сказать, что он возьмёт в доме еды и хлеба достанет где-⁠нибудь на все те деньги,
что он разорвал. (49)  Но детдомовские всё и так поняли.

—  (50)  Да не надо, ведь мы не себе хотели,  — сказал длинный,  — доктор-
ше нашей. (51)  Больным и раненым хлеб раздаёт, а сама голодная.

(52)  Санька кинулся было в избу, но столкнулся на пороге с матерью, которая
держала в руках чугунок.

—  (53)  Постойте, мальцы... (54)  Вот картошек варёных возьмите.
—  (55)  Мамк, ты денег не бери!  — заторопился Санька.  —  (56)  Слышь,

не надо! (57)  Они не себе хлеба хотели купить, докторше!.. (58)  Она, говорят, от-
казывается, а сама голодная ходит!

(59)  Мать поставила чугунок на перильце, распрямилась.
—  (60)  Да поняла я, поняла,  — кивнула она головой.  — (61)  Вот же какие

люди бывают на свете... (62)    То ли дурные, то ли святые... (63)    Ах, господи...
(64)  Берите, мальцы, ешьте.
 

(По Э. Шиму) *
 
* Шим Эдуард Юрьевич (Эдуард Юрьевич Шмидт) (1930–2006)  — современный
писатель, драматург. Автор нескольких сборников рассказов для детей и взрос-
лых.

6.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями слож-
ного предложения, связанными сочинительной связью.
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Как будто все Санькины чувства: и превосходство,(1) и злость,(2) и презре-
ние,(3) и отчаянность,(4) что уже были в нём,(5) – всё это вдруг передалось дет-
домовским,(6) а Санька остался ни с чем.
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(1)   Хмурый лейтенант   — так прозвали в нашем полку лётчика Ярового, и
прозвище это лучше всего соответствовало его характеру. (2)    Редко кто видел
улыбку на его резко очерченных губах. (3)   Он был очень странным, этот высо-
кий, нескладный в движениях лейтенант. (4)  В свои неполные двадцать семь лет
он казался многое повидавшим человеком, всегда гладко выбритое лицо было
прорезано глубокими морщинами, а глаза, спокойные, холодные, светло-⁠голубые,
смотрели так, как смотрят на мир глаза человека, прожившего долгую жизнь.

(5)  Как-⁠то по-⁠особенному блестели его глаза. (6)  Но не волнение и не испуг,
а злость появлялась в них, когда лейтенант буквально выпрашивал у командира
каждый лишний вылет, а когда возвращался на аэродром, снова становился мрач-
ным и неразговорчивым.

—  (7)  Задание выполнил,  — докладывал он коротко.
(8)  Оружейники начинали производить послеполётный осмотр и не находи-

ли ни одного снаряда. (9)    Яровой старался расстрелять в полёте весь боеком-
плект подчист ý ю.

—    (10)   Так нельзя,   — cказал ему однажды майор Черемыш.   —    (11)   А
если на обратном пути вас перехватят «мессеры», как будете отбиваться? (12)  Я
вам запрещаю расходовать весь боекомплект.

—  (13)  Есть, товарищ командир,  — сухо ответил лётчик.
(14)  Но летать продолжал с тем же холодным азартом.
(15)  Самолёт, на котором летал Яровой, почти ежедневно возвращался с про-

боинами. (16)  Даже командир полка, опытный лётчик, недоумевал, почему Яро-
вой такой отчаянный.

(17)   Однажды вечером, когда хлынул неожиданный для осени тёплый про-
ливной дождь с громом и яркими молниями и лётчики решили устроить «вечер
отдыха», около одиннадцати в землянке появился Яровой. (18)  Очевидно, после
ужина он бродил где-⁠то по лесным опушкам, потому что к голенищам его сапог
прилипли осенние листья. (19)    Он молча сбросил мокрую шинель, прошёл в
самый дальний угол и сел на свою постель. (20)  Когда молодой лётчик Лёвушкин
посмотрел в угол, он увидел, что Яровой, подперев ладонями голову, сосредото-
ченно рассматривает большую фотографию. (21)   Лёвушкин, а за ним следом и
ещё двое подошли к нарам. (22)  Яровой никогда не показывал никому из нас ни
своих фотографий, ни своих писем, и то, что сейчас он долго и пристально рас-
сматривает какой-⁠то снимок, заинтересовало всех.

—  (23)   Это кто? (24)   Жена?   — осторожно спросил Лёвушкин, не рискуя
глянуть через плечо Ярового на фотоснимок.

—  (25)  Нет, сын,  — тихо ответил Яровой.
(26)  Все мы ожидали, что лейтенант молча уберёт снимок. (27)  Возможно,

так бы и случилось, если бы не настойчивый Лёвушкин. (28)   Взъерошив и без
того лохматую голову, он нерешительно попросил:

—  (29)  А можно посмотреть?
(30)  Яровой, ни слова не говоря, протянул фотографию.
(31)    С открытки глядело улыбающееся лицо двухлетнего мальчугана.

(32)    Мальчик прижимал к себе плюшевого медведя. (33)    В больших глазах
ребёнка застыло удивление перед громадным, ещё не понятным ему миром.

—  (34)  Он что, у вас, в Ленинграде?  — спросил Лёвушкин, откуда-⁠то знав-
ший, что Ленинград  — родина Ярового.

—    (35)    Был в Ленинграде,    — ответил лейтенант.    —    (36)    А теперь его
нет,  — ответил он тихо бесстрастным голосом, в котором не было ничего, кроме
сильной усталости.   —    (37)   Вы помните сообщение о первом крупном налёте
«юнкерсов» на Ленинград? (38)    Фашистская фугаска попала тогда в дом.
(39)  Сын и жена...  —  (40)  Голос его оборвался...

(41)  Яровой поднял голову, и лётчики увидели его глаза... (42)  И каждый по-
думал в ту минуту, что, очевидно, такими они бывают, когда Яровой идёт на цель
на своём самолёте и жмёт на гашетки, обрушивая на врага снаряды и бомбы...
 

(По Г. Семенихину) *
 
* Семенихин Геннадий Александрович (1919–1984)    — русский писатель. Соб-
ственный опыт участия в боевых действиях во время Великой Отечественной
войны помог Геннадию Семенихину написать книги о военных лётчиках. Широ-
кую известность автору принесли произведения «Лётчики», «Взлёт против
ветра», «Хмурый лейтенант», «Космонавты живут на земле», «Над Москвой
небо чистое» и др.

7.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями слож-
ного предложения, связанными подчинительной связью.
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Все мы ожидали,(1) что лейтенант молча уберёт снимок. Возможно,(2) так
бы и случилось,(3) если бы не настойчивый Лёвушкин. Взъерошив и без того лох-
матую голову,(4) он нерешительно попросил:

— А можно посмотреть?
Яровой,(5) ни слова не говоря,(6) протянул фотографию.

(1)  Пять лет тому назад я последний раз видел родной дом. (2)  Даже число
запомнилось  — 28 июля. (3)  Ещё недавно наша улица была деревянной, а теперь
от неё осталось два домика, окружённых девятиэтажными коробками.

(4)  Я прошёлся по комнатам, вышел во двор. (5)  От крыльца до сарая тянет-
ся дорожка, по которой я сделал первые в жизни шаги. (6)  Когда-⁠то эта узкая по-
лоска между сараем и огородом служила нам футбольным полем, тут мы прово-
дили и нашу дворовую олимпиаду. (7)  Теперь она заросла высокими ромашками,
одуванчиками.

(8)    По одну сторону дорожки    — кусты калины, которые были для нас
тёмными зарослями  — обителью диких ирокезов. (9)  А на другом конце, у сара-
ев, стояли шиферные вигвамы могикан. (10)  Когда-⁠то тут была большая рябина,
но она подгнила и упала. (11)    Мы обедали на кухне, как вдруг что-⁠то тяжёлое
ударилось о землю и стало светло. (12)  Мы кинулись к окну, а рябины нет.

(13)  Там, где разрослись кусты калины,  — тёмный уголок. (14)  Тень броса-
ет ясень, свесивший свою могучую раскидистую крону на забор и сарай.
(15)  Сарай мы почему-⁠то называли амбаром, хотя тут хранились лопаты, грабли,
пилы, трёхлитровые банки, заигранные пластинки и тут же лежали подшивки
старых журналов и газет. (16)  В этом тёмном уголке  — самодельные качели.

(17)  К амбару пристроен курятник. (18)  Кур, правда, тут давно нет. (19)  При
игре в прятки это было самым укромным местом, а вечером туда вообще заходить
боялись.

(20)    Налево от дорожки    — огород. (21)    Вернее, это был сад-⁠огород.
(22)    Тут росли семь яблонь, чёрная смородина, крыжовник, клубника, огурцы,
помидоры, картошка, лилии, гладиолусы, флоксы, тюльпаны и, может быть,
что-⁠нибудь и ещё. (23)  В углу сада была беседка.

(24)  Как счастливо жили мы в этом доме! (25)  Я очень многое помню из той
поры, самые мелкие детали. (26)  Но с течением времени всё сильнее вкрадывает-
ся мысль: было ли это в яви или когда-то приснилось? (27)  Конечно, дом  — это
воспоминание. (28)  Это  — детство.

(29)  Теперь дом сломали  — детство кончилось…
(30)   Уезжая из родного города, где уже не было нашего старого дома, мы с

братом дали обещание: когда вырастем, построим вместе дом, точно такой же, как
тот, в котором прошло наше детство. (31)  И чтоб сад был, и двор, и сараи такие
же.
 

(По Л. Бахревскому) *
 
* Бахрéвский Леонид Владиславович  — современный детский и юношеский писа-
тель, автор очерков, эссе и рассказов. Наиболее известные из них   — «Избран-
ник», «Пелé».

8.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запятые.
Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями сложного предложе-
ния, связанными подчинительной связью.
 

По одну сторону дорожки    — кусты калины,(1) которые были для нас
тёмными зарослями  — обителью диких ирокезов. А на другом конце,(2) у сараев,
(3) стояли шиферные вигвамы могикан. Когда-то тут была большая рябина,(4) но
она подгнила и упала. Мы обедали на кухне,(5) как вдруг что-то тяжёлое удари-
лось о землю и стало светло.
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(1)    Я даже вообразить не мог, какое произведу впечатление на бабушку и
маму сообщением о том, что наша библиотекарша никакая не библиотекарша.
(2)  Она заслуженная артистка республики, ленинградская балерина, попавшая к
нам в эвакуацию. (3)  Всю жизнь танцевала в Мариинке.

(4)  Особенно ликовала мама. (5)  Бабушка просто ахала, а мама от восторга
места себе не находила. (6)  Я её такой за всю войну не видел. (7)  Расхаживала по
комнате, разводила руками, напевала какие-то мелодии и рассказывала, как давно,
в молодости, на каникулы их повезли в Ленинград и там повели в театр, на балет.
(8)  Это была сказка «Щелкунчик». (9)  Какие изумительные были костюмы, а му-
зыку исполнял огромный оркестр, наверное, человек сто музыкантов. (10)  А сам
театр! (11)   Мраморные колонны, пол, по которому страшно ходить, потому что
он похож на стеклянный... (12)   Этого не забудешь вовек. (13)   И всё-⁠таки глав-
ное  — артисты: балерины в юбочках из прозрачной ткани, танцоры, выскакивав-
шие, когда надо было поднять балерину.

—  (14)  Как,  — удивлялся я,  — прямо в воздухе?
—  (15)  Конечно!  — радостно смеялась мама.
(16)  И ещё выяснилось, что балерины танцуют на пальчиках, редко стоят на

всей ступне, да и то очень изящно. (17)    И мама показала, как стоят балерины:
подтянулась, даже, кажется, выше стала, и одну ступню вплотную приставила к
другой, ровно посредине. (18)  Тут мама одну руку вскинула, что-то тихонько за-
мурлыкала, какую-⁠то мелодию, и давай руками размахивать.

—  (19)  Ладно, ладно!  — рассмеялся я.  — (20)  Расскажи лучше, как же они
на пальцах танцуют.

—   (21)   У них специальные тапочки,   — успокоилась мама,   — белые или
розовые, представляешь?

(22)    Она подошла к столу, разлила по тарелкам завариху, села, взялась за
ложку, зачерпнула ею еду. (23)  Мама поднесла было ложку ко рту, но вдруг поло-
жила её обратно и заплакала.

—  (24)  Что теперь с театром-⁠то? (25)  Вдруг разбомбили? (26)  Что же они
творят?

—  (27)  Фу, как ты меня напугала,  — сказала бабушка.
(28)    Мама ничего не ответила. (29)    Ела завариху, вовсе не замечая еды.

(30)  Наверное, ушла обратно в свой чудесный театр. (31)  Пусть, если ей так там
нравится. (32)  Она устала, моя мама, она развеселилась первый раз за всю войну.
(33)  Пусть побудет ещё немного в своей отдалённой памяти, в золочёном дворце,
где показывают балет.
 

(По А. Лиханову) *
 
* Лиханов Альберт Анатольевич    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Благие намере-
ния», «Русские мальчики» и другие. По роману «Последние холода» снят одно-
имённый фильм.

9.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запятые.
Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями сложного предложе-
ния, связанными сочинительной связью.
 

Какие изумительные были костюмы,(1) а музыку исполнял огромный ор-
кестр,(2) наверное,(3) человек сто музыкантов. А сам театр! Мраморные колон-
ны,(4) пол,(5) по которому страшно ходить,(6) потому что он похож на стеклян-
ный…
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(1)  Всё, что было до войны, казалось мне теперь освещённым ясным и мяг-
ким светом незакатно-⁠солнечного дня, того самого, когда мы с отцом зашли в та-
бачный магазин.

(2)  Солнце брело по крышам, тени становились длиннее, и моя душа осязала
прозрачность воздуха и даже, кажется, невидимую дугу  — след ласточки, разма-
шистый её полёт в покое и сладкозвучной тишине.

(3)  Такой мне казалась жизнь до войны.
(4)  Там, до войны, мы были с отцом в табачном магазине, он купил папиро-

сы, три пачки, но потом началась война, табак стали давать по карточкам, магазин
закрылся, и вот туда переехала детская библиотека.

(5)  Что я почувствовал, вновь переступив знакомый порог?
(6)  Сильную обиду, обделённость, обман. (7)  Будто я что-⁠то потерял и знаю,

что потерял без возврата, навеки. (8)  Я стоял, как тогда, до войны, у самого поро-
га, и было на душе у меня пусто, будто я ночью иду по пустой дороге. (9)  И батя
мне всё мнился. (10)  Вот он там стоял, у самого прилавка, платил деньги, а сам
так часто-⁠часто на меня оглядывался, и улыбка не сходила с его лица. (11)   А я
ведь тогда таращился на красивые цветные коробки, всё собирался спросить отца,
почему он не купит себе трубку, и так и не спросил.

(12)  И много чего другого не успел я сделать там, до войны, пока отец был
так неправдоподобно близко. (13)  Например, порыбачить не успел, сходить с ним
на охоту.

(14)   Я вспомнил, как отец уходил с ружьём. (15)   Яркой вспышкой озарило
меня прошедшее, но не забытое мгновение, точнее, чувство: мы с мамой прово-
жаем его до угла, где висит почтовый ящик. (16)   Закатное солнце слепит меня,
бордовое, зловещее, грозное, на его фоне раскачивается кепочка отца, горбатится
вещевой мешок и торчит ствол ружья. (17)    Мне отчего-⁠то душно, мне тяжело.
(18)  Я боюсь за отца: почему он уходит от нас? (19)  Зачем эта охота? (20)  Пусть
лучше вернётся. (21)  И в глазах у мамы я тоже вижу слёзы.

(22)  Что это было? (23)  Предчувствие? (24)  Но война началась через год, и
много было ещё и смеха и слез до её прихода, а я всё помнил тот вечер и чувство-
вал ту тревогу...
 

(По А. Лиханову) *
 
* Лиханов Альберт Анатольевич    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Благие намере-
ния», «Русские мальчики» и другие. По роману «Последние холода» снят одно-
имённый фильм.

10.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями сложного предло-
жения, связанными подчинительной связью.
 

Вот он там стоял,(1) у самого прилавка,(2) платил деньги,(3) а сам так часто-
часто на меня оглядывался,(4) и улыбка не сходила с его лица. А я ведь тогда та-
ращился на красивые цветные коробки,(5) всё собирался спросить отца,(6) поче-
му он не купит себе трубку,(7) и так и не спросил
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(1)  Ночью минируем берег. (2)  Темно, иногда накрапывает дождик, тёплый и
приятный. (3)  Взлетают ракеты, одна за другой, лениво строчат пулемёты. (4)  Я
лежу в лопухах. (5)  Приятно пахнет ночной влагой, растениями, сырой землёй.

(6)  Я смотрю на противоположный берег, на группы склонившихся ив, осве-
щаемых дрожащим светом ракет.

(7)   Вспоминается наша улица   — бульвар с могучими каштанами, которые
разрослись, образовав свод. (8)    Весной они покрываются белыми и розовыми
цветами, точно свечками. (9)    Осенью дворники жгут листья, а дети набивают
карманы каштанами. (10)  Я тоже когда-⁠то собирал, мы приносили их домой це-
лыми сотнями. (11)    Аккуратненькие, лакированные, они загромождали ящики,
всем мешали, и долго ещё выметали их из-⁠под шкафов и кроватей. (12)  Особенно
много их всегда было под большим диваном. (13)   Хороший был диван  — мяг-
кий, просторный, какой-⁠то удивительно удобный. (14)  После обеда на нём всегда
отдыхала бабушка. (15)  Я укрывал её старым пальто, которое только для этого и
служило, и давал в руки чьи-⁠нибудь мемуары...

(16)   Направо   — большой гардероб. (17)   А на гардеробе   — коробки, кар-
тонки со шляпами. (18)    На них много пыли, её сметают только перед Новым
годом, Первым мая и мамиными именинами двадцать четвёртого октября...

(19)  Последнюю открытку от матери я получил через три дня после сообще-
ния о падении Киева, а датирована она была ещё августом. (20)  Мать писала, что
немцев отогнали, канонады почти не слышно, открылся цирк...

(21)  С тех пор прошло десять месяцев. (22)  Иногда я вынимаю из бокового
кармана открытку, смотрю на тонкие неразборчивые буквы. (23)  Они расплылись
от дождей и пота. (24)  В одном месте, в самом низу, нельзя уже разобрать слов.
(25)  Но я их знаю наизусть. (26)  Я всю открытку знаю наизусть... (27)  На адрес-
ной стороне, слева, реклама, а справа  — марка: станция метро «Маяковская».

(28)  В детстве я увлекался марками и просил всех друзей и знакомых накле-
ивать на конверты красивые новые марки. (29)  Вот и сейчас мать наклеила краси-
вую марку, как в детстве... (30)  Они у нас лежали в маленькой длинной коробоч-
ке, слева на столе. (31)  И мать, вероятно, долго выбирала, пока не остановилась
на этой    — зелёной и красивой. (32)    Стояла, склонившись над столом, и, сняв
очки, рассматривала их близорукими, сощуренными глазами и...

(33)  Как всё это сейчас далеко! (34)  Как давно всё это было, как давно!..
 

(По В. Некрасову) *
 
* Некрасов Виктор Платонович (1911–1987)    — русский писатель. С 1941 по
1944 годы был на фронте, участвовал в Сталинградской битве. Некрасов    —
автор повестей, рассказов, путевых заметок: «В окопах Сталинграда», «Первое
знакомство» и др. По его сценариям сняты кинофильмы.

11.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями сложного предло-
жения, связанными подчинительной связью.
 

Хороший был диван    — мягкий,(1) просторный,(2) какой-то удивительно
удобный. После обеда на нём всегда отдыхала бабушка. Я укрывал её старым
пальто,(3) которое только для этого и служило,(4) и давал в руки чьи-нибудь ме-
муары…
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(1)  Дом Пушкина в Михайловском хоть и музей, а живой. (2)  От льна, цве-
тов, яблок в пушкинских комнатах всегда пахнет солнцем, чистотой. (3)  Но есть
и другая сторона дела  — человеческая. (4)  Не всякому дано стать истинным му-
зейным работником. (5)   Этому научиться почти невозможно. (6)   Иной всю му-
зейную науку одолеет, всё знает, умеет объяснить и разъяснить, что, как и почему,
но вещи в его руках не оживают, остаются мёртвыми. (7)  У другого  — жизнь во
всём, до чего он только дотронется. (8)  Трудно объяснить причину этого удиви-
тельного явления, но это так.

(9)  Много лет работала музейной смотрительницей Михайловского простая
крестьянская женщина Александра Фёдоровна Фёдорова. (10)  Она действитель-
но была настоящим музейным работником, хотя не было у неё никакой специаль-
ной подготовки.

(11)  По утрам, приведя музей в порядок, любила она садиться у окна самой
памятной комнаты  — кабинета  — и что-⁠нибудь рукодельничала. (12)  Наверное,
вот так же сиживала у окна и старая няня Пушкина, Арина Родионовна. (13)  Бы-
вало, проходишь с гостями по музею и слышишь: «А ведь она у вас совсем как
Арина Родионовна!» (14)  И действительно, она любила Пушкина и всё пушкин-
ское  — его бумаги, книги, вещи  — особой, материнской любовью.

(15)  В руках Александры Фёдоровны  — «тёти Шуры», как звали её сослу-
живцы и посетители Михайловского,  — всегда было добро, в них всё преобража-
лось и оживало. (16)  Убирала ли она комнаты Пушкина, стирала ли пыль с мебе-
ли, составляла ли букеты, расставляла ли цветы на столы и комоды,  — всегда у
неё получалось делать это с душой, и все приходившие в музей восклицали: «Ах,
как красиво!»

(17)    За двадцать лет, что проработала Александра Фёдоровна в Михайлов-
ском, она хорошо узнала, при каком свете лучше смотреть ту или иную картину и
как и чем можно чистить красное дерево, бронзу, зеркала. (18)  Ей не нужно было
указывать, как и что поправить, не пора ли заменить васильки на ромашки.
(19)  Она сама всё видела и делала.

(20)  Когда приступал к работе в музее новый экскурсовод или молодой сту-
дент-⁠практикант  — все они обязательно просили тётю Шуру послушать их экс-
курсию и сказать своё слово. (21)  Старушка внимательно слушала, давала советы
и почти никогда не ошибалась.

(22)    По понедельникам дом Пушкина обычно закрыт для посетителей    —
экскурсанты всё равно приходят и стучатся в двери. (23)   Если приходили люди
добрые, вежливые, старуха согрешит и впустит их в музей, только скажет:
(24)    «Сейчас всё прибрала, полы вымыла. (25)    Снимайте сапоги, идите уж
быстрёхонько». (26)  И её слушались и, сняв обувь, смиренно входили в дом Пуш-
кина, словно в храм.

(27)    Она обладала чудесным даром останавливать время. (28)    Проводя
людей по комнатам, давала пояснения. (29)  Это не было экскурсией, какие прово-
дят профессиональные экскурсоводы. (30)  Это была великолепная народная сказ-
ка.

(31)   В комнате няни она обычно читала наизусть письма Арины Родионов-
ны, которые няня писала Пушкину из Михайловского, и в устах рассказчицы они
звучали особенно задушевно.

(32)   После её ухода Михайловское словно осиротело. (33)   Долго не вери-
лось, что нет уже среди нас старой нянюшки, что уже не услышим мы её ласко-
вых слов: (34)  «Вот послушай, сынок, мой совет...».

(35)  И прав, конечно, поэт М. А. Дудин, который сказал о ней: (36)  «Алек-
сандра Фёдоровна  — истинное чудо».
 

(По С. Гейченко) *
 
* Гейченко Семён Степанович (1903–1993)  — русский советский писатель, пуш-
кинист, музейный работник.

12.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями слож-
ного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Убирала ли она комнаты Пушкина,(1) стирала ли пыль с мебели,(2) составля-
ла ли букеты,(3) расставляла ли цветы на столы и комоды,(4) – всегда у неё полу-
чалось делать это с душой,(5) и все приходившие в музей восклицали: «Ах,(6) как
красиво!»
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(1)    Замечательный человек, встретившийся мне, был Игнатий Дмитриевич
Рождественский, сибирский поэт. (2)  Он преподавал в нашей школе русский язык
и литературу, и поразил нас учитель с первого взгляда чрезмерной близоруко-
стью. (3)  Читая, он приближал бумагу к лицу и, как бы сам с собою разговаривая,
поднимал указательный палец: (4)  «Чудо! (5)  Дивно! (6)  Только русской поэзии
этакое дано!»

(7)  «Ну, такого-то мы быстро слопаем!»  — решил мой разбойный пятый «Б»
класс.

(8)  Однако не тут-⁠то было! (9)  На уроке литературы учитель садился напро-
тив нас и заставлял читать вслух по две минуты из «Дубровского» и «Бородина».
(10)  Послушав, без церемоний бросал, сердито сверкая толстыми линзами очков:
(11)  «Недоросль! (12)  Под потолок вымахал, а читаешь по слогам!»

(13)    Однажды на уроке русского языка учитель рассказывал о слове «яр»
целый час и, когда наступила перемена, изумлённо поглядел на часы, потом мах-
нул рукой: (14)  «Диктант напишем завтра».

(15)  Я хорошо запомнил, что на том уроке в классе никто не только не бало-
вался, но и не шевелился. (16)   Меня поразило тогда, что за одним коротеньким
словом может скрываться так много смысла и значений, что всё можно постичь с
помощью слова и человек, знающий его, владеющий им, есть человек большой и
богатый.

(17)   Впервые за всё время существования пятого «Б» даже у отпетых озор-
ников и лентяев в графе «поведение» замаячили отличные оценки. (18)   Когда у
нас пробудился интерес к литературе, Игнатий Дмитриевич стал приносить на
уроки свежие журналы, книжки, открытки и обязательно читал нам вслух минут
десять  — пятнадцать, и мы всё чаще и чаще просиживали даже перемены, слу-
шая его.

(19)  Очень полюбили мы самостоятельную работу  — не изложения писать,
не зубрить наизусть длинные стихи и прозу, а, напротив, сочинять, творить
самим. (20)   Однажды Игнатий Дмитриевич стремительно вошёл в класс, велел
достать тетради, ручки и писать о том, кто и как провёл летние каникулы.
(21)  Класс заскрипел ручками.

(22)  Около месяца назад я заблудился в заполярной тайге, пробыл в ней чет-
веро суток, смертельно испугался поначалу, потом, однако, опомнился, держался
по-⁠таёжному умело, стойко, остался жив и даже не простудился. (23)  Я и назвал
своё школьное сочинение «Жив».

(24)  Никогда ещё я так не старался в школе, никогда не захватывала меня с
такой силой писчебумажная работа. (25)    С тайным волнением ждал я раздачи
тетрадей с сочинениями. (26)  Наконец работы были проверены, и Игнатий Дмит-
риевич принёс их в класс. (27)   Многие из них учитель ругал за примитивность
изложения, главным образом за отсутствие собственных слов и мыслей.
(28)    Кипа исписанных тетрадей на классном столе становилась всё меньше и
меньше, и скоро там сиротливо заголубела тоненькая тетрадка. (29)    «Моя!»
(30)    Учитель взял её, бережно развернул    — у меня сердце замерло в груди,
жаром пробрало. (31)  Прочитав вслух моё сочинение, Игнатий Дмитриевич под-
нял меня с места, долго пристально вглядывался и, наконец, тихо молвил редкую
и оттого, конечно, особенно дорогую похвалу: (32)  «Молодец!»

(33)  Когда в 1953 году в Перми вышла первая книжка моих рассказов, я по-
ставил первый в жизни автограф человеку, который привил мне уважение к слову,
пробудил жажду творчества.
 

(По В. Астафьеву) *
 
* Астафьев Виктор Петрович (1924–2001)  — русский писатель. Во время Вели-
кой Отечественной войны ушёл на фронт добровольцем, воевал простым солда-
том, получил тяжёлое ранение. В творчестве Астафьева в равной мере вопло-
тились две важные темы отечественной литературы  — военная и деревенская.

13.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Замечательный человек,(1) встретившийся мне,(2) был Игнатий Дмитриевич
Рождественский,(3) сибирский поэт. Он преподавал в нашей школе русский язык
и литературу,(4) и поразил нас учитель с первого взгляда чрезмерной близоруко-
стью.
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(1)  В 1922 году, когда ему было 14 лет, Лев Ландау1 успешно сдал экзамены
в Бакинский университет и был зачислен на физико-⁠математический факультет
сразу на два отделения  — математическое и естественное. (2)  Его очень интере-
совала химия, но вскоре он ушёл с естественного отделения, поняв, что физика и
математика ему больше по душе.

(3)  Первокурсник Ландау был моложе всех в университете. (4)  Вначале это
его чрезвычайно угнетало. (5)   Проходя по коридорам, он поднимал плечи и на-
клонял голову: ему казалось, что так он выглядит гораздо старше. (6)    Вокруг
столько весёлых, жизнерадостных юношей, так хочется подружиться с ними, но
он не смеет даже мечтать об этом: для них он  — странный ребёнок, непонятно
как здесь очутившийся. (7)   Так продолжалось весь первый семестр, пока одно-
курсники не узнали, какой он замечательный математик и как охотно помогает то-
варищам.

(8)    Однажды на лекции по математике Лев задал профессору вопрос.
(9)  Пётр Петрович Лукин знал математику прекрасно и лектором был превосход-
ным. (10)    Ходили, однако, слухи, что на экзаменах он отличался свирепостью.
(11)    Студенты заранее боялись сессии, поэтому относились к Лукину с почти-
тельно-вежливой опаской.

(12)  Лукин долго думал, прежде чем ответить Ландау на вопрос. (13)  В ауди-
тории стало очень тихо, все сидели, боясь шелохнуться. (14)    Лукин попросил
Льва подойти к доске. (15)  Вмиг доска покрылась математическими знаками.

(16)    Загорелся спор, и неожиданно студенты поняли, что прав Ландау!
(17)    Лицо у Льва было серьёзное и сосредоточенное, у Петра Петровича    —
взволнованное и несколько обескураженное. (18)  Ландау написал вывод и поло-
жил мел. (19)  Лукин улыбнулся и, наклонив голову, громко сказал:

—  (20)  Поздравляю, молодой человек. (21)  Вы нашли оригинальное реше-
ние.

(22)  Лев смутился. (23)  От неловкости он не знал, куда деваться.
(24)  С этого дня гроза отделения, профессор Пётр Петрович Лукин, встречая

студента Льва Ландау, всегда здоровался с ним за руку, а друзья-⁠однокурсники
уважительно называли его Львом Давидовичем.

(25)  Студенческие годы, конечно, меняли Ландау: сказалось влияние коллек-
тива и преподавателей, но главное  — та огромная борьба, которую принято назы-
вать работой над собой и которая по плечу лишь сильным натурам. (26)  Пропали
его робость и застенчивость, он приучил себя не расстраиваться из-⁠за пустяков,
не разбазаривать время.

(27)  Борьбу с собой он держал в тайне от приятелей, только близкие друзья
по отдельным репликам могли догадаться, чего ему стоила эта борьба. (28)  Но с
каждым днём он становился взрослее, целеустремлённее.

(29)   Ландау много читал. (30)   У него была любимая книга   — «Красное и
чёрное» Стендаля. (31)  Благодаря этой книге он понял, что для человека нет ни-
чего недостижимого! (32)    Но на него сильное впечатление произвела трагедия
героя романа, осознавшего, что цель, которой он добивался всю жизнь, не стоит
затраченных усилий. (33)  И тогда для себя Ландау решил, что важнее всего  — не
просто сильный характер, а достойная цель. (34)  Для него эта цель  — наука, фи-
зика. (35)  Ей он отдавал все силы и научился ограждать себя от любых помех, ко-
торые мешали работе.

(36)    Каждый человек хочет стать счастливым. (37)    Была и у Ландау своя
формула счастья, которая содержала три составляющих: работу, любовь, общение
с людьми. (38)   Именно в такой последовательности: наверное, для всех творче-
ских людей любимая работа  — основа жизни.

(39)  Добиваясь больших успехов, он при этом избегал громких слов и нена-
видел хвастовство. (40)    Однажды один из знакомых неосторожно заявил, что
стоит на пороге большого открытия. (41)  Ландау улыбнулся:

—  (42)  Тебе надо почитать Гоголя. (43)  Он справедливо замечает, что нико-
гда не следует хвастать будущими успехами.
 
1Лев Давидович Ландау    — выдающийся советский физик-теоретик, академик,
лауреат Нобелевской премии.
 

(По М. Бессараб) *
 
* Бессараб Майя Яковлевна (род. в 1925 г.)  — русская писательница, прозаик, пе-
реводчик. Собственные воспоминания и воспоминания учеников академика легли в
основу её книги «Страницы жизни Ландау».

14.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
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Загорелся спор,(1) и неожиданно студенты поняли,(2) что прав Ландау! Лицо

у Льва было серьёзное и сосредоточенное,(3) у Петра Петровича – взволнованное
и несколько обескураженное. Ландау написал вывод и положил мел. Лукин улыб-
нулся и,(4) наклонив голову,(5) громко сказал:
– Поздравляю,(6) молодой человек. Вы нашли оригинальное решение.

(1)    Родители подарили мне на день рождения фотоаппарат. (2)    Это был
взрослый подарок.

(3)  Но иметь фотоаппарат  — это было полдела: ещё нужно было уметь им
пользоваться. (4)   И я пошёл записываться в фотокружок, к Начальнику, как его
все называли.

(5)    Меня встретил мужчина лет тридцати пяти, сутулый, строгий, с очень
острым лицом.

—  (6)  Фотографировать умеешь?  — спросил он.
—  (7)  Нет, не умею, но хочу научиться,  — ответил я.
—  (8)  Научиться чему? (9)  На кнопку нажимать?
—  (10)  И на кнопку нажимать, и чтобы в итоге получилась фотография.
—  (11)  Молодец!  — тут же заулыбался он.  —  (12)  В итоге фотография, го-

воришь? (13)    Это правильно. (14)    Только вот что будет на этой фотографии?
(15)  Вот вопрос. (16)  От твоего ответа зависит, будем ли мы общаться по-⁠настоя-
щему или нам придётся попрощаться раз и навсегда.

(17)  Он подошёл к столу, взял с него стопку фотографий.
—  (18)  Посмотри эти фотографии и выбери три, которые тебе больше всего

приглянутся, а я чай поставлю.
(19)   Он вышел, а я стал рассматривать фотографии. (20)   Там были разные

снимки, но все они были чёрно-⁠белые. (21)    Городские пейзажи, лошади, дере-
вья...

(22)  Я выбрал три фотографии. (23)  Это, помнится, был портрет худого ста-
рика, у него было странное лицо. (24)  А ещё я выбрал фотографию ночного горо-
да, который был снят сверху. (25)  Огни фар автомобилей вытянулись в длинные
линии. (26)   Мне непонятно было, как так получилось. (27)   Третья фотография
мне понравилась больше всех. (28)    На ней был луг и лежащий на лугу туман.
(29)  Это явно было холодное августовское утро.

—  (30)  Ну что, выбрал?  — спросил Начальник, вернувшись.
—  (31)  Вот,  — я протянул ему фотографии.
(32)  Он рассмотрел мой выбор внимательно.
—  (33)  Понятно,  — размышляя, сказал он.  —  (34)  А здесь что, почему ты

её выбрал?
(35)  Он показал мне ночной пейзаж с линиями фар.
— (36)  Красиво,  — ответил я, подумав.
— (37)  Нет, не красиво, а технично, ты хотел сказать, наверное? (38)  Ну, а

эту?  — он показал туман.
— (39)    А эта мне нравится,    — тут я запнулся.    —    (40)    Это август.

(41)  Утро. (42)  Я такое видел.
—  (43)  Молодец! (44)  Пошли чай пить,  — сказал Начальник.
(45)  И я стал ходить в фотокружок.

 
(По Е. Гришковцу)

15.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложносочинённого предложения.
 

Он вышел,(1) а я стал рассматривать фотографии. Там были разные снимки,
(2) но все они были чёрно-белые. Городские пейзажи,(3) лошади,(4) деревья…
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(1)  Проснувшись, Ника сразу вспоминает о невыученной физике, и день на-
чинается с ощущения враждебности окружающего. (2)  Мать отдёргивает штору,
распахивает окно, затопив комнату светом, блеском и свежестью майского утра.
(3)  Веселее, однако, от этого не делается: всякому понятно, что показное велико-
лепие природы лишь прикрывает собою мрачную сущность мироздания.

(4)  Стрелки часов неумолимо приближаются к восьми, а Ника, обиженная на
весь свет, ещё пьёт свой чай.

—  (5)  Ну, всё,  — говорит отец и, собрав бумаги, щёлкает замками «дипло-
мата».  —  (6)  Давай, Вероника, поехали...

—  (7)  Беги,  — строго говорит мать, втайне любуясь дочерью.
—  (8)  Ничего не забыла?
—  (9)  Мамуль, я, кажется, не маленькая...
—    (10)    Ты можешь поторопиться?    — раздражённо кричит с площадки

отец.  —  (11)  Каждое утро одно и то же!
(12)    Ника с обиженным видом спускается за ним и садится в машину.

(13)    Подавив вздох, косится на отца, на его руки, уверенно лежащие на руле.
(14)  Вот уж кого, безусловно, не тревожат мысли о несовершенстве мироздания!

(15)  Странно: вокруг так много взрослых, а поговорить по-⁠настоящему не с
кем. (16)  Слишком у этих взрослых всё разложено по полочкам. (17)  Быть троеч-
ницей   — позор, серьёзной любви в школьном возрасте быть не может, человек
без высшего образования  — не человек...

(18)  Отец в это же время посматривает вправо  — на надменный девчоночий
профиль в обрамлении тёмных волос: (19)    «Сидит, молчит, о чём-⁠то думает...
(20)  А о чём  — поди узнай...»

—  (21)  Пап, а бывают женщины-⁠академики?  — вдруг спрашивает Ника.
—  (22)  А почему не бывает, у нас женщины равноправны.
—  (23)  Ну, это уж вообще... (24)  Всю жизнь учиться! (25)  Я думаю, это они

от недостатка личной жизни.
—  (26)  Что-что?
—    (27)    Я читала про Елизавету Английскую,    — уверенно объясняет

она,  — ту, раньше, при Марии Стюарт. (28)  У неё было неблагополучно с лич-
ной жизнью, и поэтому она всю энергию вкладывала в государственные дела, в
политику...

(29)    На это у отца просто не находится что сказать. (30)    «Какая, однако,
взрослая девица»,    — удивляется и одновременно радуется он. (31)    Но время
ежеутреннего контакта с дочерью истекает, они приехали.

(32)    А Ника, простившись с отцом и выйдя из машины, продолжает свой
путь уже безо всякой уверенности. (33)    Твёрдо она уверена лишь в том, что
жизнь к ней немилостива и двойка по физике ей сегодня обеспечена.

(По Ю. Слепухину) *
 
* Слепухин Юрий Григорьевич  — русский советский писатель, публицист. Автор
10 романов, 3 повестей, множества публицистических статей, писем. Романы о
войне основаны на личных впечатлениях. В послевоенное время писал о семейных
проблемах, о сложностях человеческих отношений, о трудностях взросления
(романы «Киммерийское лето», «Южный крест» и другие).

16.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Веселее,(1) однако,(2) от этого не делается: всякому понятно,(3) что показное
великолепие природы лишь прикрывает собою мрачную сущность мироздания.

Стрелки часов неумолимо приближаются к восьми, (4) а Ника,(5) обиженная
на весь свет,(6) ещё пьёт свой чай.
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(1)  Однажды вечером я сидел во дворе и ждал маму. (2)  Она задерживалась.
(3)    И вот уже стали зажигаться в окнах огоньки, и мне захотелось есть, а

мамы всё не было.
(4)  И в это время во двор вышел Мишка. (5)  Он сел рядом и взял в руки мой

самосвал.  —  (6)  Ого!  — сказал Мишка.  —  (7)  Где достал? (8)  Дашь мне его
домой?

(9)  Я сказал:
—  (10)  Нет, не дам: это подарок.
(11)  Мишка надулся и отодвинулся от меня. (12)  На дворе стало ещё темнее,

а мама всё не шла.
(13)  Тут Мишка говорит:
—  (14)  Не дашь, значит, самосвал?
(15)   И протянул мне коробочку от спичек. (16)   Я взял её, открыл и сперва

ничего не увидел, а потом увидел маленький светло-⁠зелёный огонёк, как будто я
держал сейчас в руках крошечную звёздочку.

—  (17)  Что это такое, Мишка?
—  (18)  Это светлячок. (19)  Хорош?
—  (20)  Мишка,  — шёпотом сказал я,  — бери насовсем мой самосвал, а мне

отдай эту звёздочку, я её домой возьму...
(21)  Мишка схватил мой самосвал и убежал. (22)  А я остался со своим свет-

лячком, глядел на него и никак не мог наглядеться: какой он зелёный, словно в
сказке, и как он хоть и близко, на ладони, а светит, словно издалека... (23)   И я
слышал, как стучит моё сердце. (24)   И я не мог ровно дышать, и хотелось пла-
кать.

(25)  Я долго так сидел, забыв про всех на белом свете.
(26)  Но тут пришла мама, и я очень обрадовался, и мы пошли домой. (27)  А

когда стали пить чай и я совсем успокоился, то сказал:
—  (28)  Я, мама, променял свой самосвал. (29)  На светлячка! (30)  Вот он, в

коробочке живёт. (31)  Погаси-⁠ка свет!
(32)  В комнате стало темно, и мы стали вдвоём смотреть на бледно-⁠зелёную

звёздочку.
—  (33)  Это волшебство!  — сказала мама.  —  (34)  Но как ты решился от-

дать свой самосвал за этого червячка?
—  (35)  Да как же ты не понимаешь?! (36)Я так долго ждал тебя, и мне было

так скучно, а этот светлячок оказался лучше любого самосвала на свете.
(37)  Ведь он живой! (38)  И светится!
 

(По В. Драгунскому)
17.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-

ваны все запятые. Выпишите цифру(-ы), которая(-ые) обозначает(-ют) в сложном
предложении запятую(-ые) между частями, соединёнными подчинительной свя-
зью.
 

Я взял её,(1) открыл и сперва ничего не увидел,(2) а потом увидел маленький
светло-зелёный огонёк, (3) как будто я держал сейчас в руках крошечную звёздоч-
ку.

— Что это такое,(4) Мишка?
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(1)  Когда я шёл из бассейна домой, у меня было очень хорошее настроение.
(2)  Мне нравились все троллейбусы, потому что они такие прозрачные и всех ви-
дать, кто в них едет, и мороженщицы нравились, потому что они весёлые, и нра-
вилось, что не жарко на улице и ветерок холодит мою растрёпанную мокрую го-
лову. (3)   Но особенно мне нравилось, что я занял третье место в стиле баттер-
фляй и что я сейчас расскажу об этом папе,  — он давно хотел, чтобы я научился
плавать. (4)   Он говорит, что все мальчишки должны уметь плавать, потому что
они мужчины.

(5)   И вот я сегодня занял третье место и сейчас скажу об этом папе. (6)   Я
очень радовался, и, когда пришёл, мама сразу спросила:

—  (7)  Ты что так сияешь?
—  (8)  А у нас сегодня было соревнование.
(9)  Папа сказал:
—  (10)  Это какое же?
—  (11)  Заплыв на двадцать пять метров в стиле баттерфляй.
—  (12)  Ну и как?
—  (13)  Третье место!  — радостно сказал я.
(14)  Папа прямо весь расцвёл.
—  (15)  Ну да?  — сказал он.  —  (16)  Вот здорово!  —  (17)  Он отложил в

сторону газету. (18)  — Молодчина!
(19)   Я так и знал, что он обрадуется. (20)   Так и получилось, и у меня ещё

лучше настроение стало.
—  (21)  Ну, а кто же первое занял?  — спросил папа.
—  (22)   Первое занял Вовка, он уже давно умеет плавать. (23)   Ему это не

трудно было...
—  (24)  Ай да Вовка! (25)  Так, а кто же занял второе место?
—    (26)    А второе занял рыженький один мальчишка, не знаю, как зовут.

(27)  На лягушонка похож, особенно в воде.
—  (28)  А ты, значит, пришёл третьим?  —  (29)  Папа улыбнулся, и мне это

было очень приятно.    —    (30)    Третье место тоже призовое, бронзовая медаль!
(31)  Ну, а кто же на четвёртом остался?

—  (32)  Четвёртое место никто не занял, папа!
(33)  Он очень удивился.
—  (34)  Мы все третье место заняли: и я, и Мишка, и Толька, и Кимка  — все

восемнадцать человек. (35)  Так инструктор сказал!
—  (36)  Ах, вот оно что... (37)  Всё понятно!..
(38)  И папа, вздохнув, снова уткнулся в газеты.
(39)  А у меня почему-⁠то совсем пропало хорошее настроение.

 
(По В. Драгунскому)

18.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифры(-у), которые(-ая) обозначают(-ет) в сложном
предложении запятые (-ую) между частями, соединёнными сочинительной свя-
зью.
 

Я так и знал,(1) что он обрадуется. Так и получилось,(2) и у меня ещё лучше
настроение стало.

— Ну,(3) а кто же первое занял?  — спросил папа.
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(1)  Дверь приоткрылась. (2)  Я встал.
—  (3)  Сиди, сиди... (4)  Полуночничаешь? (5)  Я так и подумал, что это ты.
(6)    Директор училища прошёл и устало опустился на стул подле

рояля.  —  (7)  Ну-⁠ка, дай посмотрю...
(8)  Я покорно протянул лист. (9)  Ведь он всё равно знал, что я сочиняю му-

зыку. (10)  Он всё знал про своих воспитанников, да и вообще, по-моему, всё знал
и понимал.

(11)  Его глаза скользнули по строчкам слева направо и сверху вниз.
—  (12)  Плохо?  — напрямик спросил я.
—    (13)   Нет, почему же?.. (14)   Только, видишь ли, друг мой... (15)   Сразу

видно, что ты сочинял на фортепьяно. (16)  А ведь хор  — это совсем, совсем дру-
гая стихия... (17)  Ты должен был это услышать иначе, так как ты сам пел в хоре.

(18)  Да, пел. (19)  В хоре и без хора. (20)  Было когда-⁠то.
(21)  Я сидел, опустив голову.
(22)  Владимир Константинович засмеялся:
—  (23)  Что приуныл? (24)  Грех невелик. (25)  И не думай, не с тобой одним

приключился этот грех. (26)   Вон у Скрябина в Первой симфонии не получился
хор. (27)    Поют, поют, а всё не хор... (28)    А ведь я, Женя, видел его, слыхал...
(29)  Да. (30)  В одиннадцатом году. (31)  Впервые играли «Прометея», и за роя-
лем был Скрябин... (32)   Как он играл, как играл, брат ты мой!.. (33)   Мороз по
коже!..

(34)   Неужто он и впрямь слушал Скрябина? (35)   Неужто он так стар, наш
старик?

—  (36)  Есть у тебя что-⁠нибудь новенькое для фортепьяно?  — вдруг спросил
он, изменив тон.  —  (37)  Ну-⁠ка, выкладывай...

(38)    Я раскрыл портфель. (39)    Подал ему опус, который сочинил на про-
шлой неделе. (40)  Мне самому он очень нравился.

(41)   Владимир Константинович снова принялся за чтение. (42)   Потом ска-
зал:

—  (43)  М-⁠да.
—  (44)  Что? (45)  Тоже плохо?
(46)  Я был в отчаянии.
—  (47)  А ты думаешь, я знаю?
(48)  Он заговорщицки склонился ко мне.
—  (49)  Ты, значит, думаешь, что я всё знаю? (50)  Хор  — вот это, действи-

тельно, я знаю. (51)  А тут... (52)  Пойми меня правильно, Женя. (53)  То, что ты
написал, уже слишком серьёзно, чтобы я мог судить, хорошо ли это или плохо.
(54)   Это уже не отметка, чтобы проставлять в дневник! (55)   Тут нужен другой
судья... (56)  Знаешь, сходи-⁠ка ты к нему.

(57)    К кому сходить, он не сказал, но я понял... (58)    Но как я пойду?
(59)  Ему сейчас нет равного в мире, а кто я такой?
 

(По А. Рекемчуку) *
 
* Рекемчук Александр Евсеевич  — современный писатель, сценарист. Многие его
произведения экранизированы, так появились фильмы «Время летних отпусков»,
«Молодо-⁠зелено», а по повести «Товарищ Ганс» снят фильм «Они не пройдут».

19.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями сложного предло-
жения, связанными подчинительной связью.
 

Нет,(1) почему же?.. Только,(2) видишь ли,(3) друг мой... Сразу видно,(4) что
ты сочинял на фортепьяно. А ведь хор – это совсем,(5) совсем другая стихия...
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(1)    Когда Иван Павлыч Кораблёв пришёл проведать меня в госпитале, я
сразу понял, что разговор, несмотря на мою болезнь, будет серьёзным. (2)   И не
ошибся.

(3)  Началось с того, что Кораблёв спросил, кем я хочу быть.
—  (4)  Не знаю,  — отвечал я неуверенно.  —  (5)  Может быть, художником.
(6)  Он поднял брови и возразил:
—  (7)  Не выйдет. (8)  По многим причинам. (9)  Прежде всего потому, что у

тебя слабая воля и ты не уверен в себе.
(10)   Я был поражён. (11)   Мне и в голову не приходило, что у меня слабая

воля.
—  (12)  Ничего подобного,  — возразил я мрачно.
—  (13)  Нет, слабая. (14)  Какая же воля может быть у человека, который не

знает, что он сделает через час? (15)    Если бы у тебя была сильная воля и ты
верил в свои силы, ты бы хорошо учился. (16)  А ты учишься плохо.

—  (17)  Иван Павлыч,  — сказал я со страданием,  — у меня один «неуд».
—  (18)  Да. (19)  А мог бы учиться отлично.
(20)  Он подождал, не скажу ли я ещё что-⁠нибудь. (21)  Но я молчал: сказать

мне было нечего.
—  (22)  И вообще пора тебе подумать, кто ты такой и зачем существуешь на

белом свете! (23)    Вот ты говоришь: хочу быть художником. (24)    Для этого,
милый друг, нужно стать совсем другим человеком,    — сказал Иван Павлыч и,
распрощавшись, ушёл.

(25)   А я стал думать. (26)   Я был не согласен, что плохо учусь. (27)   Один
«неуд», и то по математике.

(28)   Но всё-⁠таки я чувствовал, что Иван Павлыч в чём-⁠то прав. (29)   А что
если у меня действительно слабая воля? (30)   Это нужно проверить, это должно
быть проверено! (31)    Нужно решить что-⁠нибудь и непременно исполнить.
(32)   Например, прочитать «Записки охотника», которые я в прошлом году бро-
сил, потому что они показались мне скучными. (33)    И я дал себе слово, даже
прошептал его под одеялом.

(34)    Слово нужно держать, и я всё-⁠таки прочёл «Записки охотника».
(35)  Нет, Кораблёв ошибается: у меня сильная воля! (36)  Я могу!

(37)Разумеется, нужно было бы проверить себя ещё раз. (38)   Скажем, каж-
дое утро обтираться холодной водой. (39)   Или выйти по математике на «отлич-
но». (40)  Но всё это я отложил до своего выздоровления, а пока только думал и
думал...
 

(По В. Каверину)*
 
* Каверин Вениамин Александрович  — русский советский писатель. Ранние рас-
сказы написаны на фантастические сюжеты. Обращение к реальной жизни от-
разилось в романе «Девять десятых судьбы». Самое известное произведение  —
роман «Два капитана», который был экранизирован, а также стал основой мю-
зикла «Норд-⁠Ост».

20.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложносочинённого предложения.
 

Нужно решить что-нибудь и непременно исполнить. Например,(1) прочитать
«Записки охотника», (2) которые я в прошлом году бросил, (3) потому что они по-
казались мне скучными. И я дал себе слово, (4) даже прошептал его под одеялом.

Слово нужно держать, (5) и я всё-таки прочёл «Записки охотника».
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(1)  Я люблю вспоминать своё детство. (2)  У меня теплеет на душе и щемит
сердце, когда я его вспоминаю.

(3)   Детство   — самая главная, самая важная часть жизни. (4)   У поэта, по-
верьте, непременно должно быть очень счастливое детство. (5)    Или очень не-
счастное. (6)  Но никак не такое, как у всех, не скучное, среднее, серое.

(7)  Я родился поэтом, а не стал им, как другие: моё детство было до странно-
сти волшебным. (8)    Я был колдовским ребёнком. (9)    Я жил в каком-⁠то мною
самим созданном мире, ещё не понимая, что это мир поэзии. (10)  Странно, но я,
несмотря на моё поэтическое восприятие жизни, тогда о стихах не помышлял.
(11)  Я старался воображением проникнуть в тайную суть вещей. (12)  Не только
вещей, но и животных. (13)  Так, у нашей кошки Мурки были крылья, и она ноча-
ми улетала в окно. (14)  А собака моей сестры, старая и жирная, только прикиды-
валась собакой, на самом деле она была жабой, и я один это знал. (15)  Но и люди
вокруг меня были не теми, кем казались...

(16)   Да, я и правда был колдовским ребёнком, маленьким магом, чародеем.
(17)  Таким я, по крайней мере, сам себя считал. (18)  Тогда уже во мне возникло
и постепенно разрослось желание воплотить мечту мою, «будить повсюду обожа-
нье».

(19)   Но меня и так очень любили и баловали в детстве. (20)   Мать любила
меня фантастически, и я любил её больше всего на свете. (21)  Я хотел, чтобы она
гордилась мной. (22)  Однако это не мешало мне и всех других в нашем доме лю-
бить всем сердцем.

(23)   Моё детское сердце... (24)   Для поэта важнее всего сохранить детское
сердце и способность видеть мир преображённым.

(25)    Я хотел бы вернуться в то далёкое, невозвратимое, особенное время.
(26)  Можно ли когда-⁠нибудь забыть его, вылечиться от детства? (27)  Мне, слава
богу, не удалось. (28)    Ничто так не помогает писать стихи, как воспоминания
детства. (29)   Когда я нахожусь в особенно творческом состоянии, я живу будто
двойной жизнью: наполовину здесь, в сегодняшнем дне, наполовину там, в про-
шлом, в золотой невозвратной поре. (30)  И тогда я чувствую, что сейчас, сейчас
произойдёт чудо и в моих ушах зазвучат строчки новых стихов.
 

(По И. Одоевцевой) *
 
* Одоевцева Ирина  — русская поэтесса и писательница. В начале 20 века была
ученицей знаменитого поэта Н.  Гумилёва. В 1922 году эмигрировала в Париж.
Написала имевшие большой успех романы «Изольда», «Зеркало», «Оставь на-
дежду навсегда», несколько сборников стихов. В конце 80-⁠х годов вернулась в Рос-
сию, жила в Ленинграде (Петербурге), выпустила мемуары о жизни русской ху-
дожественной интеллигенции начала 20 века.

21.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Я жил в каком-то мною самим созданном мире,(1) ещё не понимая,(2) что это
мир поэзии. Странно, (3) но я,(4) несмотря на моё поэтическое восприятие жизни,
(5) тогда о стихах не помышлял.
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(1)  Семён Петрович поднял меня с места и представил гостям:
—  (2)  Вот Иван, самый большой оригинал из всех друзей моей дочери.
(3)   Неожиданно попав в центр внимания, я был сильно смущён и, кажется,

покраснел. (4)  Гости заулыбались, с любопытством оглядывая меня, словно ожи-
дая, что я немедленно докажу справедливость слов профессора.

(5)  Он хлопнул меня по плечу:
—  (6)  Да, молодёжь нынче любопытная. (7)  С ней надо говорить, надо об-

щаться!
(8)  Одна интересная дама повернулась ко мне:
—  (9)  Вот скажите мне, Ваня. (10)  У меня дочь пятнадцати лет, и она целы-

ми днями слушает какой-⁠то визг. (11)   У нас роскошная библиотека, большая, с
редкими книгами, но она ничегошеньки не хочет. (12)  Придёт из школы, кое-⁠как
уроки сделает, включит магнитофон и слушает до вечера.

—  (13)  Это у них называется «балдеет»,  — радостно сообщил один из го-
стей.

—  (14)  Дух противоречия,  — убеждённо сказал другой.
—  (15)  А по-⁠моему,  — заявил подтянутый мужчина,  — всё дело в избало-

ванности. (16)  Нынешние молодые люди живут как-⁠то слишком легко, без труд-
ностей.

—  (17)  О-⁠о, это старая песня,  — засмеялась дама.  —  (18)  Получается, что
если нам было тяжело, то пусть и им будет так же? (19)  Глупо!

—  (20)   Наверное, глупо,   — согласился подтянутый. (21)   Он хотел что-⁠то
добавить, но замешкался.

(22)  Семён Петрович решил переменить тему:
—    (23)    Я надеюсь, что вы не будете против, если моя дочь что-⁠нибудь

споёт?
—  (24)  Прекрасно,  — томно сказала пожилая дама.
(25)  Семён Петрович повернулся к Кате, не замечая её угрюмого взгляда:
—  (26)  Катюша, давай-⁠ка «Соловья» алябьевского...
—  (27)  Значит, «Соловья»?  — спросила Катя.
(28)  Она мягко коснулась пальцами клавиш  — нежно зазвучало вступление.

(29)  Катя запела тоненьким голоском:
—  (30)  Соловей мой, соловей,

            Чтоб ты сдохнул, Бармалей!..
—  (31)  Что?  — растерянно пробормотала мама.
(32)  Катя перестала играть и повернула к нам разгорячённое лицо:
—    (33)   Я этого «Соловья» с пяти лет пою. (34)   К нам гости   — тут я со

своим «Соловьём»! (35)  Я, если б он мне попался, этот соловей, его на медлен-
ном огне изжарила бы!.. (36)  Как вы считаете, ребята?

(37)  Оторопевшие «ребята» не могли вымолвить ни слова.
 

(По К. Шахназарову)
22.   В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-

ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложносочинённого предложения.
 

У меня дочь пятнадцати лет,(1) и она целыми днями слушает какой-то визг. У
нас роскошная библиотека,(2) большая,(3) с редкими книгами,(4) но она ничего-
шеньки не хочет.
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(1)  Соловей и лягушки поют всегда вместе.
(2)    Певец любви, правду сказать, грязнуля порядочный. (3)    Он водится

среди сырых кустов, юрко шныряет мышью по нижним ветвям, ворошит сухие
листья, добывая из-⁠под них жучков. (4)  Ничего удивительного, что тут же сидят
лягушки. (5)  Неподходящее место для песен о любви.

(6)  Моё знакомство с соловьём началось ошибкой. (7)  Меня, которому тогда
только исполнилось девять лет, в жаркий весенний вечер позабыли на берегу
озера. (8)    Представьте положение мальчишки, впервые в жизни очутившегося
перед огромной водной пустыней. (9)  Когда исчез огненный круг солнца, напол-
нявший отблесками водную гладь, и по земле поползли тени, со всех сторон по-
слышалось странное угрожающее урчание. (10)  Я в ужасе притаился под кустом,
ожидая своей погибели.

(11)  И вдруг из ближней гряды каких-⁠то цветущих зарослей грянул заливи-
стый длинный свист, понёсся, оборвался трелью, щёлкнул, заскакал, рассыпался
и серебристым эхом отозвался везде: и в кустах, и в лесу, стоявшем тёмной сте-
ной, и на другом берегу заснувшего озера. (12)  И я, никогда до тех пор не слы-
шавший соловья, сразу понял: вот он! (13)  А угрожающее урчание  — это лягуш-
ки урчат, и нисколько это не страшно.

(14)  Прошло лет десять. (15)  За это время я не только слышал, но и видел не
раз, как поёт соловей. (16)   Он никогда не помещается на ветке дерева, а непре-
менно в кусте, невысоко от земли, сидит, как бы несколько сгорбившись, слегка
распустив крылья.

(17)  Конечно, не всегда он поёт. (18)  Он прыгает по грязи, он роется в мусо-
ре, ест червей. (19)  А когда поёт, то его неизменно сопровождает голос лягушек,
квакающих из грязного болота...

(20)   Однажды вечером я маялся на маленькой станции в ожидании поезда.
(21)  Бесчисленные лягушки надсадно кричали над рекой. (22)  И этот квакающий
хор, и душный воздух прожжённой за день солнцем станции, и скука ожида-
ния  — всё сливалось в тягостное впечатление безнадёжной тоски.

(23)   И вдруг брызнули с реки звонкие соловьиные песни. (24)   Лягушачий
хор продолжал греметь ожесточённо, но теперь он звучал иначе: он дополнял, от-
тенял звонкие голоса пернатых певцов. (25)    Разноголосицы не было. (26)    Всё
пело... про любовь.

(27)   И когда подошел так долго жданный поезд, жаль было покидать нена-
вистную станцию.
 

(По Е. Дубровскому) *
 
* Дубровский Евгений Васильевич  — русский писатель, публицист первой полови-
ны 20 века. Писал книги о природе, о животных, о жизни леса как для детей, так
и для взрослых: «Волк», «Самолов», «Первый снег», «Тетеревёнок-⁠великан»,
«Встречи в лесу», «Далёкие годы», «Лесной шум».

23.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Конечно, (1) не всегда он поёт. Он прыгает по грязи, (2) он роется в мусоре,
(3) ест червей. А когда поёт, (4) то его неизменно сопровождает голос лягушек,
(5) квакающих из грязного болота…
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(1)    Кинтель увидел маленькую скрипачку в последний день августа, когда
шагал на рынок за картошкой. (2)   Сперва он услышал музыку. (3)   У забора за-
брошенной стройки полукольцом стояли ребята и взрослые, человек пятнадцать.
(4)   А на фоне тёмных и рваных афиш играла на скрипке девочка. (5)   Одного с
Кинтелем возраста.

(6)    Она была тоненькая, курносая, с короткими и растрёпанными, как у
мальчишки, волосами. (7)  Она покачивалась на загорелых ногах, как на стебель-
ках, задумчиво смотрела мимо людей и водила смычком.

(8)   У ног девочки, в пыльных подорожниках, лежал скрипичный футляр, в
откинутой крышке его белел бумажный лист. (9)  На нем крупно было написано:
(10)  «Зарабатываю на скрипку».

(11)  Наверно, нынешняя скрипка у девочки была чужая. (12)  Или не очень
хорошая. (13)   Но даже на ней девочка играла восхитительно. (14)   По крайней
мере, Кинтеля печальная и светлая музыка взяла в плен сразу же, и сама девоч-
ка   — тоже. (15)   Кинтель смотрел на юную скрипачку, и сердце у него заходи-
лось в сладкой тоске. (16)  Было что-⁠то удивительно милое в этой скрипичной ме-
лодии и в том, кто её играл,  — в быстрых тонких пальцах, в дрожании волос, в
задумчивых глазах и строгих бровях. (17)  И ещё была в девочке доверчивая без-
защитность и одиночество. (18)  А вокруг стояли люди.

(19)  Люди слушали внимательно, и в скрипичном футляре лежало уже нема-
ло мятых бумажек.

(20)    У Кинтеля в кармане были лишь деньги, которые дал дед и которые
можно было тратить только на картошку. (21)  А будь у него свои деньги  — хоть
сто рублей!  — он тут же выложил бы их в футляр, к ногам девочки. (22)  Хотя...
посмел бы он? (23)  Все сразу начали бы глядеть на него. (24)  И она посмотрела
бы  — на неловкого, стриженного арестантским ёжиком, в мятой, узлом на пузе
завязанной рубашке... (25)  Он и так уже стоит здесь, наверно, полчаса, поэтому
все, конечно, догадались о его заворожённости...

(26)  Кинтель попятился, чувствуя, как наливаются теплотой уши и щёки.
(27)    И пошёл, пошёл, не решаясь оглянуться. (28)    И долго ещё слышал

скрипку...
 

(По В. Крапивину)
24.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-

ны все запятые. Выпишите цифру
(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями сложноподчинённого
предложения.
 

Кинтель попятился,(1) чувствуя,(2) как наливаются теплотой уши и щёки. И
пошёл, (3) пошёл, (4) не решаясь оглянуться.

(1)  В нашем старом доме жило много старых вещей. (2)  Когда-⁠то давно эти
вещи были нужны, а сейчас они пылились на чердаке и в них копошились мыши.

(3)  Изредка мы устраивали на чердаке раскопки, и среди разбитых оконных
рам и занавесей из мохнатой паутины обнаруживался то ящик от масляных кра-
сок, то сломанный перламутровый веер, то медная кофейная мельница времён се-
вастопольской обороны.

(4)  Как-⁠то на чердаке мы нашли деревянную чёрную шкатулку. (5)  На крыш-
ке её была выложена английская надпись: «(6)   Эдинбург, Шотландия, делал ма-
стер Гальвестон».

(7)  Шкатулку принесли в комнаты, осторожно вытерли с неё пыль и открыли
крышку. (8)    Внутри были медные валики с тонкими стальными шипами.
(9)  Около каждого валика сидела медная стрекоза, бабочка или жук.

(10)  Это была музыкальная шкатулка! (11)  Мы завели её, но она не играла.
(12)  За вечерним чаем мы заговорили о таинственном мастере Гальвестоне.

(13)  Все сошлись на том, что это был весёлый пожилой шотландец в клетчатом
жилете и кожаном фартуке. (14)   Обтачивая в тисках медные валики, он, навер-
ное, насвистывал песенку о девушке, собирающей хворост в горах. (15)  Как все
хорошие мастера, он разговаривал с вещами, которые делал, и предсказывал их
будущее. (16)  Но, конечно, он никак не мог догадаться, что эта чёрная музыкаль-
ная шкатулка попадёт в пустынные леса за Окой, в деревню, где только одни пе-
тухи поют, как в Шотландии.

(17)  С тех пор мастер Гальвестон стал одним из невидимых обитателей ста-
рого деревенского дома. (18)  Порой нам казалось, что мы слышим его хриплый
кашель, когда он невзначай поперхнётся дымом из трубки.

(19)   Шкатулку поставили на стол и в конце концов забыли о ней. (20)   Но
как-⁠то поздней осенью в старом гулком доме раздался стеклянный переливаю-
щийся звон, будто кто-⁠то ударял маленькими молоточками по колокольчикам, и из
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этого чудесного звона возникла и полилась нежная мелодия. (21)  Это неожи-
данно проснулась после многолетнего сна и заиграла шкатулка, наполняя дом та-
инственным звоном,  — даже ходики притихли от изумления.

(22)  Шкатулка проиграла свои песни, замолчала, и как мы ни бились, но за-
ставить её снова играть не смогли. (23)Долго потом мы насвистывали мелодии
мастера Гальвестона, а в старом доме с тех пор навсегда поселилась музыка...
 

(По К. Г. Паустовскому) *
 
* Паустовский Константин Георгиевич   — русский советский писатель, публи-
цист. Создал много очерков, рассказов, повестей о природе, о внутреннем мире
человека. Написал серию книг о творчестве и о людях искусства: «Орест Ки-
пренский», «Исаак Левитан», «Тарас Шевченко» и др.

25.  В приведённом ниже предложении из текста пронумерованы все запятые.
Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями сложно-
сочинённого предложения.
 

Изредка мы устраивали на чердаке раскопки,(1) и среди разбитых оконных
рам и занавесей из мохнатой паутины обнаруживался то ящик от масляных кра-
сок,(2) то сломанный перламутровый веер,(3) то медная кофейная мельница
времён севастопольской обороны.
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(1)  Так я и не смог понять, почему библиотека иногда полна народу, а иногда
в ней совершенно никого нет. (2)    Во всяком случае, когда мы пришли туда с
мамой, библиотекарша Татьяна Львовна была одна, подметала веником пол.

(3)   Забавное знакомство получилось у них  — у поклонницы балета с быв-
шей балериной. (4)  Мама выхватила у старушки веник и принялась им орудовать,
отчитывая Татьяну Львовну:

—  (5)  Ну, что же это вы, а? (6)  Или девочки сюда не ходят?
(7)  Она взглянула на библиотекаршу, только когда разогнулась.
—  (8)  А холодина-⁠то! (9)  Как вы здесь работаете?
—  (10)  А вот так,  — сказала весело Татьяна Львовна и движением, конечно

же, артистическим, царственным распахнула своё нарядное пальто, как плащ или
какую-⁠нибудь накидку. (11)    Мы расхохотались, когда под бархатом оказалась
обыкновенная телогрейка, подпоясанная блестящим ремешком.

—  (12)  А вы что,  — задиристо спросила старушка маму,  — из исполкома?
(13)  Мама не на шутку смутилась.
—  (14)  Да нет... (15)  Я родительница... (16)  Вот этого мальчика.
—  (17)  Абонемент одна тысяча тринадцать. (18)  Коля…
(19)  Я подсказал фамилию. (20)  Пока Татьяна Львовна искала мою карточку,

мама волновалась.
—  (21)  Так же нельзя. (22)  Мы с Колей привезём вам немножко дров, уж не

обижайтесь.
—  (23)  Ой!  — обрадовалась Татьяна Львовна.  —  (24)  Как я благодарна.

(25)  А то чернила замерзают.
—  (26)  Что  — чернила! (27)  Вы же тут целый день. (28)  Простынете!
—  (29)  А дети? (30)  А книги?
(31)  Мама улыбнулась.
—  (32)  Дети придут и уйдут, а книги не замёрзнут.
—  (33)  Да вы что!  — вскричала Татьяна Львовна.  —  (34)  Книги страдают

не меньше людей, только сказать не могут. (35)  Клей в корешках рассыпается, бу-
мага пухнет, совсем как человек от голода. (36)   Ведь осенью здесь было сыро.
(37)   И вообще! (38)   Как человек виноват перед ними! (39)   Мы в Ленинграде,
представляете, топили книгами печки. (40)  Сердце кровью обливается, а что де-
лать? (41)  Ни еду сварить, ни согреться. (42)  Вот я и решила тут: пойду работать
в библиотеку, и непременно в детскую, понимаете?

—  (43)  А как же балет?  — не выдержала мама.
—  (44)  Ах, как всё это далеко!  — рассмеялась Татьяна Львовна.  —  (45)  А

мы с вами в другой жизни. (46)   Война, холод, детские книги. (47)   Да, здесь не
сцена, а правда.

—  (48)  Зачем нам,  — проговорила мама, опустив голову,  — такая правда?
—  (49)   Её не выбирают,   — ответила старушка и прибавила:   —  (50)   Не

унывайте, всё ещё будет: и театр, и занавес, и музыка.
 

(По А. Лиханову) *
 
* Альберт Анатольевич Лиханов    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Благие намере-
ния», «Русские мальчики» и другие. По роману «Последние холода» был снят од-
ноимённый фильм.

26.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями сложного предло-
жения, связанными подчинительной связью.
 

Мама выхватила у старушки веник и принялась им орудовать,(1) отчитывая
Татьяну Львовну:

— Ну,(2) что же это вы,(3) а? Или девочки сюда не ходят?
Она взглянула на библиотекаршу,(4) только когда разогнулась.
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(1)  Когда Николай Николаевич увидел свой дом, сердце у него сильно заби-
лось. (2)  Каждая жилка дрожала у него внутри при встрече с домом, который был
для него его жизнью, его колыбелью.

(3)  Целый год до его приезда дом простоял заколоченный.
(4)    По памяти дом всегда казался ему большим, просторным, пахнущим

тёплым воздухом печей и свежевымытыми полами. (5)  И ещё, когда Николай Ни-
колаевич был маленьким мальчиком, он всегда думал, что у них в доме живут не
только «живые люди», а ещё и те, которые на картинах, развешанных по стенам
во всех пяти комнатах.

(6)  Это были в основном его предки. (7)  Бабы и мужики в домотканых одеж-
дах, со спокойными и строгими лицами. (8)  Дамы и господа в причудливых ко-
стюмах. (9)  Женщины в расшитых золотом платьях. (10)  Мужчины в белых, го-
лубых, зелёных мундирах, в сапогах с золотыми и серебряными шпорами.

(11)  Даже когда он стал взрослым, то, будучи в самых сложных переделках,
он, вспоминая дом, думал не только о родных, которые населяли его, но и о
«людях с картин», которых никогда не знал...

(12)    Дело в том, что прапрадед Николая Николаевича был художником, а
отец отдал многие годы жизни, чтобы собрать его картины. (13)  И эти картины,
казалось, всегда занимали главное место в их доме...

(14)   Николай Николаевич отворил дверь с некоторой опаской. (15)   В доме
пахло сыростью и затхлостью... (16)  Ужас овладел Николаем Николаевичем: кар-
тины исчезли! (17)   Он попробовал сделать шаг, но поскользнулся и еле устоял:
пол был покрыт тонким слоем лёгкого инея. (18)  Тогда он заскользил дальше.

(19)  Ещё комната! (20)  Ещё!.. (21)  Картин нигде не было!
(22)   И тут Николай Николаевич вспомнил: сестра писала ему, что спрятала

картины, сложила на антресоли в самой сухой комнате.
(23)  Николай Николаевич, сдерживая себя, вошёл в эту комнату, влез на ан-

тресоли и дрожащими руками стал вытаскивать одну картину за другой, боясь,
что они погибли: промёрзли или отсырели.

(24)  Но произошло чудо, и картины были живы. (25)  И дом ожил, заговорил,
запел... (26)  Множество людей, которых он, казалось, хорошо знал, вошло в ком-
нату, окружило Николая Николаевича... (27)  Впервые за последние годы он осво-
бождённо и блаженно вздохнул. (28)  Теперь можно было браться за дела.
 

(По В. Железникову)*
 
* Железников Владимир Карпович  — современный детский писатель, кинодрама-
тург. Его произведения переведены на многие языки мира. В основном пишет об
отношениях между людьми, проблемах взросления, детстве, отрочестве. Самое
известное его произведение  — роман «Чучело»  — рассказывает о становлении
характера героини и её непростых отношениях с одноклассниками.

27.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

И дом ожил,(1) заговорил,(2) запел… Множество людей,(3) которых он,(4)
казалось,(5) хорошо знал,(6) вошло в комнату и окружило Николая Николаеви-
ча…
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(1)  Сразу после перемены Анна Николаевна задала вопрос:
—  (2)  Кто записался в библиотеку?
(3)  Руки подняли все.
—  (4)  Значит, Татьяну Львовну все знаете?  — спросила она.
(5)  Класс радостно загалдел.
—  (6)   И знаете, что библиотека закрыта? (7)   У Татьяны Львовны заболел

внук, она не может от него отойти, а сегодня для библиотеки привезут дрова.
(8)  И она прислала записку. (9)  Просит нас помочь. (10)  Надо их убрать, потому
что в прошлый раз дрова растащили. (11)  Сами понимаете, время-⁠то военное.

(12)    Анна Николаевна ни к чему не призывала, ничего не требовала.
(13)  Она просто смотрела на нас как на взрослых, и улыбка всё отчётливее про-
ступала на лице. (14)  Её взгляд скользил по рядам, и, точно следуя взгляду учи-
тельницы, мы поднимали руки.

—  (15)  Я не сомневалась,  — сказала она.
(16)    Когда мы пришли после уроков к библиотеке, там уже гудела целая

толпа. (17)  На двери по-⁠прежнему висел замок, а во дворе валялись брёвна, сбро-
шенные, видно, с машины как попало.

—    (18)    Что ж,    — сказала Анна Николаевна,    — придётся подождать.
(19)  Наверное, сейчас подойдут пильщики.

(20)  Мы потоптались полчаса  — никого не было. (21)  Толпа стала редеть.
(22)    Среди самых старших я увидел девчонку, с которой разговаривал днём.
(23)    Девчонка очень нервничала, всё задирала на самый лоб свою пуховую
шапку с длинными ушами. (24)  Немного погодя она подошла к Анне Николаевне
и сказала:

—  (25)  Наши сейчас все в киношку удерут, что-⁠то надо делать!
—    (26)    Не страшно,    — ответила Анна Николаевна,    — зато останутся

самые ответственные.
(27)  Она сказала это громко, чтобы слышали не только мы, но и все осталь-

ные, однако заволновалась.
—    (28)    Давайте принесём пилы,    — сказала девчонка,    — я, например,

рядом живу.
—  (29)  Кто же пилить будет?  — спросила Анна Николаевна.
(30)  Заорали почти все мальчишки.
(31)    В общем, ещё минут через двадцать такой во дворе скрип поднялся!

(32)   Наверное, пил пять притащили. (33)   А чтобы дело быстрей шло, работать
решили изо всех сил и, раз народу много, часто меняться.

(34)   Немного погодя во дворе появился крепкий старик, как оказалось, дед
той девчонки. (35)  Он начал рубить дрова, да так, что только треск стоял.

(36)  А через пятнадцать минут во двор, придерживая платок, ворвалась Та-
тьяна Львовна.

—    (37)   Мои золотые!   — закричала она ещё издалека.   — (38)   Спасибо!
(39)    Анна Николаевна, голубушка! (40)    Благодарствую! (41)    Дети и книги не
должны мёрзнуть! (42)  Никогда!
 

(По А. Лиханову) *
 
* Лиханов Альберт Анатольевич    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Тёплый
дождь», «Благие намерения», «Русские мальчики» и другие. По роману «Послед-
ние холода» снят одноимённый фильм.

28.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Она сказала это громко,(1) чтобы слышали не только мы,(2) но и все осталь-
ные,(3) однако заволновалась.

— Давайте принесём пилы,(4)  — сказала девчонка,(5)  — я,(6) например,(7)
рядом живу.
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(1)   Что делают летом мальчишки на всех улицах и во дворах? (2)   Читают
книги, чинно беседуют о судьбах мира? (3)  Нет, они играют в футбол. (4)  Наши
мальчишки ничем не отличались от других, а положение у них было даже выгод-
нее, потому что улицы здесь ещё только намечались и каждый пустырь мог слу-
жить футбольным полем...

(5)   Однажды в воскресенье Фёдор Михайлович повёл Боя гулять, и Антон
пошёл с ними. (6)    Огромный Бой бегал, деятельно обживал новые места, но,
когда они повернули за угол дома, исчез. (7)    За домом был пустырь, а на нём
орава ребятишек с усердием колотила ногами по мячу. (8)  В эту ораву и ворвался
чёрным ураганом ньюфаундленд.

(9)  Что произвело большее впечатление: величина, скорость бега или разину-
тая клыкастая пасть? (10)    Как бы там ни было, в несколько секунд всех бес-
страшных нападающих, несгибаемых защитников и твёрдых, как скала, вратарей
сдуло с пустыря. (11)  Вопли ужаса сиренами прорезали воздух.

(12)    В открытых окнах появились испуганные лица взрослых, раздались
крики:

—  (13)  Что?.. (14)  Собака?.. (15)  Какая там собака!.. (16)  Медведь беше-
ный... (17)  В милицию надо позвонить...

(18)  Фёдор Михайлович нахмурился и резко скомандовал:
—  (19)  Бой, ко мне! (20)  Дай мяч!  —  (21)  Мяч шлёпнулся на требователь-

но подставленную ладонь.  —  (22)  Идём, хулиган.
(23)  Они вышли на середину пустыря.
—  (24)  Что же вы попрятались? (25)  Не бойтесь, ребята, он зря не трогает.

(26)  Просто он, как и вы, очень любит играть в футбол.
—  (27)  Ну да, рассказывайте...
—  (28)  Вот увидите. (29)  Становитесь в круг и пасуйте друг другу. (30)  А

главное  — не бойтесь…
(31)    Фёдор Михайлович поддал ногой мяч    — Бой метнулся за ним.

(32)  Когда ньюфаундленд уже настигал мяч, Антон отбил дальше. (33)  Бой заме-
тался по кругу. (34)   Ребята старались как можно дальше отбить мяч. (35)   Они
боялись и потому часто промахивались. (36)  Тогда Бой бросался, захватывал мяч
в пасть и, победно вскинув голову, подняв султаном пушистый хвост, бежал по
кругу.

(37)    Мало-⁠помалу футболисты успокоились, стали бить лучше. (38)    Бой
бросался мячу наперерез, а если тот шёл поверху, подпрыгивал и отбивал носом.

(39)   Через десять минут ребята орали и визжали, но уже не от страха, а от
восторга. (40)  Фёдор Михайлович улыбался, Антон сиял: Бой победил.
 

(По Н. Дубову) *
 
* Дубов Николай Иванович    — русский советский писатель первой половины
20 века. Автор пьес «У порога», «Наступает утро», повестей «На краю земли»,
«Огни на реке», «Небо с овчинку» и других, романа «Горе одному». В основном его
произведения освещают острые проблемы, переломные события в жизни моло-
дых людей, чаще всего  — подростков.

29.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Когда ньюфаундленд уже настигал мяч,(1) Антон отбил дальше. Бой заметал-
ся по кругу. Ребята старались как можно дальше отбить мяч. Они боялись и пото-
му часто промахивались. Тогда Бой бросался,(2) захватывал мяч в пасть и,(3) по-
бедно вскинув голову,(4) подняв султаном пушистый хвост, (5) бежал по кругу.
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(1)  Солнце ещё не начало как следует припекать, а дед Никита уже устроил-
ся на завалинке. (2)    Он разложил связки лыка, незаконченный лапоть, но при-
остановился и, наклонив голову, прислушался. (3)  На дорогу из-⁠за угла выбежала
стайка мальчуганов, босых, в холстинных штанах и цветных рубашках. (4)  Впе-
реди, отдельно, шёл мальчик в белой майке. (5)    Его незагорелая кожа казалась
ещё белее от темноволосой головы. (6)  Другие же мальчики, наоборот, загорели
до черноты, а волосы их, выбеленные солнцем, походили на светлый лён.

(7)  Дед Никита поднял голову.
—  (8)  Ты чей же будешь?  — спросил он новенького.
—  (9)  Антона, дедушка,  — наперебой закричали мальчишки,  — в Минске

который жил. (10)   Он приехал к бабушке Ульяне. (11)   Мамку у него на войну
взяли, она командир.

—  (12)  Как это можно? (13)  Баба она или нет?
(14)  Мальчик в майке строго поглядел на деда.
—  (15)  Как это  — баба?  — спросил он с недоумением.  —  (16)  Моя мама

врач, её мобилизовали, она теперь старший лейтенант и на фронт уехала. (17)  А
бабушка Ульяна  — мамина мама, так что я к ней и приехал, пока война не кон-
чится.

—    (18)   Мамка на фронте, а сам... (19)   Гуса-⁠ак,   — насмешливо протянул
самый высокий мальчик и, засунув два пальца в рот, громко свистнул прямо в
лицо новенькому.

(20)  Ребята расхохотались, а новенький стоял растерянный, не зная, что отве-
тить. (21)   От обиды у него даже слёзы выступили на глазах, и это смутило его
ещё больше. (22)  Он вспыхнул, сделал шаг вперёд.

—  (23)  Чего тебя гусаком-⁠то дразнят?  — спросил дед.
—  (24)  Меня зовут Саша,  — отвечал он.  —  (25)  А гусака я не заметил, он

сбоку стоял. (26)  Ну и подпрыгнул, когда он зашипел. (27)  А они смеются, что я
трус. (28)  И про маму... (29)  Я теперь и сам с ними дружить не хочу. (30)  Я сюда
один поездом приехал, а теперь один и уеду.

(31)   Саша, договорив, отвернулся и, высоко подняв голову, пошёл назад по
дороге.

—  (32)  Домой уеду,  — повторял он упрямо.  —  (33)  Сейчас!
(34)  Но тут кто-⁠то потянул его за руку. (35)  Мальчик оглянулся: перед ним,

смущённо улыбаясь, стоял голубоглазый Ивашка, за ним, кучкой,  — все ребята.
(36)  Только высокий держался поодаль, отвернувшись, как будто он не со всеми
шёл, а оказался тут случайно.

—  (37)  Идём с нами раков ловить,  — проговорил Ивашка.  —  (38)  Их там
страсть сколько...
 

(По С. Радзиевской) *
 
* Радзиевская Софья Борисовна    — советская детская писательница, путеше-
ственница, участница многих научных экспедиций. Писала о природе, о войне, о
приключениях, но главное  — о настоящих человеческих ценностях. Наиболее из-
вестные произведения    — «Рассказы о животных», «Джумбо», «Болотные ро-
бинзоны».

30.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями сложного предло-
жения, связанными подчинительной связью.
 

Мальчик оглянулся: перед ним,(1) смущённо улыбаясь,(2) стоял голубогла-
зый Ивашка,(3) за ним,(4) кучкой,(5)  — все ребята. Только высокий,(6) отвернув-
шись,(7) держался поодаль,(8) как будто он не со всеми шёл,(9) а оказался тут
случайно.
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(1)    Среди жильцов нашего старого деревенского дома, кроме кривоногой
таксы Фунтика, кота Степана, петуха, ходиков, музыкального ящика и скворца,
были ещё приручённая дикая утка, ёж, страдавший бессонницей, и барометр, все-
гда показывавший «великую сушь». (2)  Но самым необыкновенным обитателем в
доме была лягушка! (3)    Мы долго привыкали к ней, а потом приняли в нашу
дружную семью.

(4)    В длинные пасмурные дни, когда мирно шумел по крышам и в саду
тёплый дождь, мы читали романы Вальтера Скотта. (5)    От ударов маленьких
дождевых капель вздрагивали мокрые листья на деревьях, вода лилась тонкой и
прозрачной струёй из водосточной трубы, а под трубой сидела в луже маленькая
зелёная лягушка. (6)  Вода лилась ей прямо на голову, но лягушка не двигалась и
только моргала.

(7)    Когда не было дождя, лягушка сидела в лужице под рукомойником.
(8)  Раз в минуту ей капала на голову из рукомойника холодная вода. (9)  Из тех
же романов Вальтера Скотта мы знали, что в средние века самой страшной пыт-
кой было вот такое медленное капанье на голову ледяной воды, и удивлялись ля-
гушке.

(10)  А потом лягушка стала приходить по вечерам в дом. (11)  Она прыгала
через порог и часами могла сидеть и смотреть на огонь керосиновой лампы.

(12)    Трудно было понять, чем этот огонь так привлекал нашу лягушку.
(13)  Но потом мы догадались: она приходила смотреть на яркий огонь так же, как
дети собираются вокруг неубранного чайного стола послушать перед сном сказку.
(14)  Огонь то вспыхивал, то ослабевал от сгоравших в ламповом стекле зелёных
мошек. (15)  Должно быть, он казался лягушке большим алмазом, где, если долго
всматриваться, можно увидеть в каждой грани целые страны с золотыми водопа-
дами и радужными звёздами.

(16)    Лягушка так увлекалась этой сказкой, что замирала и её приходилось
щекотать палкой, чтобы она очнулась и ушла к себе, под сгнившее крыльцо наше-
го старого дома, на ступеньках которого ухитрялись расцветать одуванчики.

(17)  Так мы и жили. (18)  Как в средневековой харчевне из романа Вальтера
Скотта, дома нас встречали бревенчатые тёмные стены, законопаченные жёлтым
мхом, пылающие поленья в печке и запах тмина. (19)  А из-⁠под крыльца привет-
ственно урчала наша маленькая зелёная любительница сказок...
 

(По К. Г. Паустовскому)*
 
* Паустовский Константин Георгиевич   — русский советский писатель, публи-
цист. Создал много очерков, рассказов, повестей о природе, о внутреннем мире
человека. Написал серию книг о творчестве и о людях искусства: «Орест Ки-
пренский», «Исаак Левитан», «Тарас Шевченко» и др.

31.  В приведённых ниже предложениях из текста пронумерованы все запя-
тые. Выпишите цифру(-ы), обозначающую(-ие) запятую(-ые) между частями
сложного предложения, соединёнными сочинительной связью.
 

От ударов маленьких дождевых капель вздрагивали мокрые листья на дере-
вьях,(1) вода лилась тонкой и прозрачной струёй из водосточной трубы,(2) а под
трубой сидела в луже маленькая зелёная лягушка. Вода лилась ей прямо на голо-
ву,(3) но лягушка не двигалась и только моргала.
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(1)  В воскресенье я просыпаюсь раньше обычного. (2)  Игорь ещё спит.
(3)  Сдёргиваю с него шинель.
—  (4)  Вставай, лейтенант! (5)  Идём на Волгу купаться.
(6)  Он недовольно морщится, ворчит, но всё-таки встаёт.
(7)  Пляжа в Сталинграде нет, и мы прыгаем прямо с плотов в жирные, перла-

мутровые от нефти волны. (8)  Вода тёплая, точно подогретая.
(9)    Потом лежим на брёвнах и, сощурившись, смотрим на Волгу.

(10)  Можно часами лежать так и смотреть, как плывут куда-⁠то плоты, как блестят
нефтяные разводы, как пыхтит допотопный пароходик, шлёпая колёсами. (11)  И
я лежу и смотрю. (12)  Но Игорь говорит, что ему надоело безделье.

—  (13)  Идём-⁠ка лучше в библиотеку,  — предлагает он.
(14)  Я не возражаю.
(15)    В книжном зале Игорь наслаждается найденным им «Аполлоном» за

1911 год. (16)    Я    — новеллами в «Интернациональной литературе».
(17)  Плетёные кресла удобны, в комнате тихо, уютно. (18)  Портреты Тургенева,
Тютчева. (19)    Большие стенные часы мелодично бьют каждые четверть часа.
(20)  Кажется, что и везде мир и покой.

(21)   Двое ребятишек давятся от смеха над иллюстрациями Доре к «Мюнх-
гаузену». (22)  У меня тоже, помнится, когда-то была эта книга в красном с золо-
том переплёте, с такими же рисунками. (23)  Я мог её раз по двадцать на день рас-
сматривать. (24)  Особенно мне нравилось, как барон сам себя за косу из болота
тащит. (25)  И другая картинка, где ворота разрéзали коня пополам. (26)  Он стоит,
спокойно пьёт воду из фонтана, а сзади хлещет целый водопад.

(27)  Мы сидим до тех пор, пока библиотекарша не намекает нам, что скоро
библиотека закрывается.

—  (28)  Приходите завтра, с двенадцати до шести мы всегда открыты.
(29)  Мы прощаемся и уходим.
(30)  У вокзала квадратный чёрный громкоговоритель простуженно хрипит:
—  (31)  Граждане, в городе объявлена воздушная тревога…
(32)  Из-⁠за вокзала медленно, торжественно, точно на параде, плывут самоле-

ты. (33)  Их так много, что трудно разобрать, откуда они летят. (34)  Всё небо усе-
яно плевками зениток.

(35)    Немцы летят низко    — видны жёлтые концы крыльев, обведённые
белым кресты, шасси, точно выпущенные когти. (36)  Из-⁠под крыльев вывалива-
ются чёрные точки. (37)  Одна... две... десять...

(38)   Потом ничего нельзя уже разобрать. (39)   Сплошной грохот, ничего не
видно: всё затянуто чем-⁠то мутным.

(40)  Вокзал горит. (41)  Домик правее вокзала горит. (42)  Там, кажется, была
редакция. (43)    Левее, там, откуда мы только что ушли, сплошное зарево...
(44)  Неужели библиотека?..
 

(По В. Некрасову) *
 
* Некрасов Виктор Платонович  — русский писатель. С 1941 по 1944 годы был
на фронте, участвовал в Сталинградской битве. Некрасов   — автор повестей,
рассказов, путевых заметок: «В окопах Сталинграда», «Первое знакомство» и
др. По сценариям Виктора Некрасова сняты кинофильмы.

32.  В приведённом ниже предложении из прочитанного текста пронумерова-
ны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями слож-
ного предложения, связанными подчинительной связью.
 

Там,(1) кажется,(2) была редакция. Левее,(3) там,(4) откуда мы только что
ушли,(5) сплошное зарево…
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(1)  Сугроб под ёлкой, на которой было беличье гнездо, давно уже растаял, и
ворчливый медведь, зевая и почёсываясь, вылез из берлоги и отправился бродить
по лесу до следующей осени. (2)  Дымка проводила его сердитой бранью на бели-
чьем языке, хотя он ей никакого вреда не сделал. (3)  Но такая уж у белок привыч-
ка: вечно они лезут в чужие дела.

(4)  Дымка выговорила всё, что, по её мнению, полагалось, и снова попрыга-
ла по веткам.

(5)  А тем временем около старой ели послышались шаги, человеческие голо-
са...

—  (6)  Эту, что ли, валить?  — спрашивал один голос.
—  (7)  Эту, а потом вон ту, рядышком. (8)  Ребята, гляньте, не иначе медведь

тут зимовал. (9)  Вот бы раньше проведать!
—    (10)   Он бы тебе проведал! (11)   С чем бы ты на него сунулся? (12)   С

пилой? (13)  Ну, болтать некогда. (14)  Берись, ребята.
(15)    В ловких руках пила работает быстро. (16)    Прошло несколько

минут    — и старая ель дрогнула, наклонилась, пошла быстрее, быстрее.
(17)  Тяжёлый удар о землю. (18)  Всё!

—  (19)  Чистая работа!  — весело проговорил молодой паренёк и вдруг за-
кричал:    —    (20)    Ребята, гляди! (21)    Бельчата маленькие в дупле! (22)    И как
только не разбились. (23)  А это что?

(24)    Пёстрое птичье яичко мелькнуло в воздухе, ударилось о ствол ёлки.
(25)    Дымка выронила яйцо, которое несла детям. (26)    Не до яйца теперь!
(27)   На мгновение она точно застыла на ветке: огромное чудовище хотело кос-
нуться ели, протянуло руку к дуплу... (28)  А там дети, её дети!

(29)  Белочка почти свалилась на землю, промчалась между ногами стоявших
вокруг ёлки людей и скрылась в дупле. (30)  Никто не успел промолвить ни слова,
а она уже выскочила из дупла, держа во рту испуганного бельчонка. (31)  Провор-
но закинув его на спину, опять промчалась под ногами людей и мгновенно исчез-
ла.

—  (32)  Видали?  — выговорил наконец изумлённый паренёк.  —  (33)  Меж
пальцев скочит, ровно страху у неё нету. (34)  Гляди! (35)  Опять!

(36)    Дымчатое пушистое тельце снова промелькнуло под ногами людей и
скрылось в дупле.

—  (37)  Ловко!  — засмеялся паренёк.  —  (38)  А я вот её враз шапкой на-
крою! (39)  Ой, дядя Степан, чего ты? (40)  Больно!

—  (41)  Я те дам, шапкой!  — сурово проговорил старый пильщик. (42)  Он с
силой дёрнул парня за руку от ёлки.  —  (43)  Не видишь разве? (44)Мать!

—  (45)  Мать!  — тихо повторил другой пильщик. (46)  И люди осторожно
расступились.
 

(По С. Радзиевской) *
 
* Радзиевская Софья Борисовна    — детская писательница, путешественница,
участница многих научных экспедиций. Она писала о природе («Рассказы о жи-
вотных», «За лесными сокровищами», «Джумбо» и др.), о войне («Болотные ро-
бинзоны»), о приключениях («Остров мужества», «Рам и Гау»), но главное  — о
настоящих человеческих ценностях.

33.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Сугроб под ёлкой,(1) на которой было беличье гнездо,(2) давно уже растаял,
(3) и ворчливый медведь,(4) зевая и почёсываясь,(5) вылез из берлоги и отправил-
ся бродить по лесу до следующей осени.
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(1)   У нас в классе стояло пианино, старенькое и обшарпанное. (2)   Когда в
большую перемену Нинка села к нему и открыла его потрескавшуюся деревян-
ную крышку, девчонки окружили пианино плотным кольцом. (3)  И Нинка заигра-
ла.

(4)  Я и подумать не мог, что она умеет так играть! (5)  Нет, не чижика-пыжи-
ка, не упражнение номер 24 играла Нинка. (6)  Старенькое, обшарпанное пианино
стонало всеми струнами, рождая удивительные звуки. (7)   Я не знал, что играет
Нинка, но это походило на море. (8)  Волны то накатывали, сверкая брызгами, то
отступали, и всё это было в музыке.

(9)   Девчонки, окружившие Нинку, стояли открыв рот, и даже самые шебут-
ные мальчишки не орали. (10)  Все слушали музыку, и всем, даже ничего не пони-
мавшим в ней, она нравилась.

(11)   Меня будто мороз по коже продрал  — стало холодно и торжественно.
(12)  Я видел только Нинкин венчик, сделанный из косички, её корону, и Нинка,
конечно, не взглянула на меня. (13)  Но я знал, я чувствовал, что эта удивительная
музыка имеет отношение ко мне.

(14)    Волна благодарности закружила мне голову. (15)    Захотелось сейчас,
сию минуту сделать что-⁠нибудь достойное, рыцарское, чтобы и Нинка поняла моё
к ней отношение. (16)    Как только она встала, перестав играть, я, краснея,
подошёл к пианино и одним духом выпалил всё, что знал: упражнение номер 24 и
два других, новых…

(17)   Кто-⁠то из мальчишек хлопнул меня по плечу, крикнул в ухо модную в
классе присказку: «И ты, брутто, сказало нетто...»

(18)  Смешная поговорка, которой я не придавал раньше значения, вдруг при-
обрела для меня особый смысл.

(19)  Я готов был сгореть со стыда, но всё-⁠таки взглянул на Нинку: она смот-
рела в сторону. (20)  Мне стало горько.

(21)  Протарахтел в коридоре звонок, и начался урок, а я всё не мог прийти в
себя. (22)  Было так хорошо, и вот...

(23)  Ах, как клял я себя! (24)  «И ты, брутто, сказало нетто...» (25)  Дурацкая
прибаутка вертелась в голове, и было тошно. (26)  Мне казалось, что все смотрят
на меня, и я сидел, уткнувшись в тетрадь. (27)  Наконец я поднял голову, и глаза
мои сами собой посмотрели на Нинку.

(28)  Она смотрела на меня и улыбалась, ничуть не сердясь.
(29)  Тяжкий груз свалился с меня. (30)  Я понял, что мне опять хорошо.

 
(По А. Лиханову) *

 
* Лиханов Альберт Анатольевич    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Тёплый
дождь», «Благие намерения», «Русские мальчики» и другие. По роману «Послед-
ние холода» снят одноимённый фильм.

34.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложноподчинённых предложений.
 

Но я знал,(1) я чувствовал,(2) что эта удивительная музыка имеет отношение
ко мне.

Волна благодарности закружила мне голову. Захотелось сейчас,(3) сию мину-
ту сделать что-нибудь достойное,(4) рыцарское(5) чтобы и Нинка поняла моё к
ней отношение.
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(1)   Я читал свою толстую библиотечную книгу очень долго   — месяц или
полтора.

(2)  Я купался в счастье, в солнце и беззаботности довоенной жизни, которая
уже стала забываться, отодвигаться в даль памяти, словно в театральные кулисы.

(3)    Иногда казалось, что война идёт всегда, что отец целую вечность на
фронте. (4)  Не верилось только одному  — что это будет бесконечно. (5)  Не было
безнадёжности. (6)    Надежда и ожидание    — единственное, чем жили люди.
(7)  Всё, что происходило сейчас, казалось временным. (8)  Но затянувшаяся вре-
менность, понятно, требовала хоть коротких прикосновений к постоянству.

(9)    Может, я потому так долго и читал книгу о довоенной жизни, что это
было воспоминание о постоянстве? (10)    Может, я хотел подольше задержаться
там, на мирной и тихой Волге, представляя героя книжки, моего сверстника,
самим собою? (11)   Может, эта книжка была маленьким островком мира в море
войны? (12)  Не помню.

(13)  Помню, что я был бесконечно счастлив, усаживаясь вечером с книгой в
руках поближе к печи и натянув дырявый от старости бабушкин шерстяной пла-
ток на плечи. (14)  Счастлив и просветлён.

(15)  Книга делала чудо: она разговаривала со мной разными голосами детей
и взрослых. (16)  Я чувствовал, как подо мной покачивается палуба белоснежного
парохода, видел всплески огромных рыб в тяжёлых струях реки. (17)  Я слышал
металлический грохот якорной цепи и чёткие команды капитана, хоть и не мор-
ского, речного, а всё-⁠таки с трубкой в зубах. (18)  Я ощущал прикосновения чело-
веческих ладоней, видел рыбацкий костёр, чувствовал запахи дыма, который до-
носился с берега, слышал мерное чмоканье волны о дебаркадер, наслаждался са-
харистым вкусом астраханского арбуза. (19)    Будто волшебная власть уносила
меня в другое пространство и время, и раскрывались безмерные дали, расступа-
лись облачные небеса.

(20)  И я любил то, чего никогда не видел, и это не виданное мною было не-
обыкновенно, прекрасно и удивительно. (21)    Я читал книгу, наслаждался ею,
точно глотал вкусное мороженое.

(22)  Закончив читать её, я с надеждой отправился в библиотеку.
(23)  На дверях висел замок, а за стеклом большого окна, приклеенная с той

стороны, белела записка: «Библиотека временно закрыта».
(24)  Я вернулся домой, послонялся по комнате, полистал ещё раз свою про-

читанную книгу и обнаружил: мне теперь по вечерам совершенно нечем стало за-
няться...
 

(По А. Лиханову) *
 
* Лиханов Альберт Анатольевич    — современный детский и юношеский писа-
тель. Главная тема творчества  — становление характера подростка  — прохо-
дит через десятки произведений: повести «Звёзды в сентябре», «Тёплый
дождь», «Благие намерения», «Русские мальчики» и другие. По роману «Послед-
ние холода» снят одноимённый фильм.

35.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Я ощущал прикосновения человеческих ладоней,(1) видел рыбацкий костёр,
(2) чувствовал запах дыма,(3) который доносился с берега,(4) слышал мерное
чмоканье волны о дебаркадер,(5) наслаждался сахаристым вкусом астраханского
арбуза. Будто волшебная власть уносила меня в другое пространство и время,(6) и
раскрывались безмерные дали,(7) расступались облачные небеса.
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(1)  Однажды в детстве отец сильно наказал меня. (2)  Этот случай я запом-
нил на всю жизнь особенно крепко.

(3)  Утром я вышел из дома как будто в школу, а на самом деле свернул в пе-
реулок, а потом в другой, и до школы в этот день я не дошёл. (4)   С уличными
мальчишками я до вечера играл в стукалку. (5)    У меня было немного мелких
монет, на эти-то деньги я и играл, позабыв всё на свете. (6)    Деньги, конечно,
вскоре кончились, я стал напряжённо думать, где бы достать ещё, и придумал.
(7)  Я стал обходить все дома в ауле1, рассказывая, что завтра приезжают артисты
и мне поручили собирать для них деньги.

(8)   Обойдя аул, я подсчитал выручку и понял, что можно продолжать игру.
(9)    Но и этих несчастных денег не хватило надолго. (10)    К тому же во время
игры приходилось ползать по земле на коленях, и за целый день мои штаны про-
дрались насквозь, а колени исцарапались.

(11)    Между тем дома меня хватились. (12)    Старшие братья пошли искать
меня по всему аулу.

(13)  И вот я предстал перед судом отца. (14)  Больше всего на свете я боялся
этого суда. (15)  Отец оглядел меня с головы до ног.

—  (16)  Расскажи-⁠ка, где ты порвал штаны.
—  (17)  В школе... зацепил за гвоздь...
—  (18)  Когда?
—  (19)  Сегодня.
(20)    Отец пристально посмотрел мне в глаза и медленно, с расстановкой

произнёс:
—  (21)  Если сейчас же не расскажешь всё, как было, я строго накажу тебя.
(22)  Страх перед наказанием оказался сильнее страха перед правдой, и я во

всём признался, рассказав о своих злоключениях по порядку, начиная с утра.
(23)    Три дня я ходил сам не свой. (24)    На третий день отец усадил меня

рядом, погладил по голове, потом неожиданно спросил:
—  (25)  Ты знаешь, за что я тебя хотел наказать?
—  (26)  За то, что играл на деньги.
—  (27)  Играть на деньги нельзя. Но не за это.
—  (28)  За порванные штаны.
—  (29)  Нет, и не за штаны. (30)  Кто из нас не рвал в детстве своих штанов

или рубашек?
—  (31)  За то, что не пошёл в школу.
—  (32)   Конечно, это большая твоя ошибка: с неё начались все твои несча-

стья в этот день. (33)    Наказать же я хотел тебя, мой сын, за твою ложь.
(34)  Ложь  — это не ошибка, не случайность; лживость  — это черта характера,
которая может укорениться. (35)  Это страшный сорняк на поле твоей души: если
его вовремя не вырвать с корнем, он заполонит всё поле так, что негде будет про-
расти доброму семени. (36)  На свете нет ничего страшнее лжи. (37)  С этого часа
ты будешь говорить только правду. (38)  Иди.

(39)  Я пошёл, мысленно дав себе клятву никогда не лгать.
 
1Аул  — горное селение.
 

(По Р. Гамзатову) *
 
* Гамзатов Расул Гамзатович (1923–2003)   — знаменитый дагестанский поэт,
писатель, публицист. Его произведения переведены на многие языки мира.

36.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Обойдя аул,(1) я подсчитал выручку и понял,(2) что можно продолжать игру.
Но и этих несчастных денег не хватило надолго. К тому же во время игры прихо-
дилось ползать по земле на коленях,(3) и за целый день мои штаны продрались
насквозь,(4) а колени исцарапались.



40 / 46 РЕШУ ОГЭ — русский язык

(1)  Соловей и лягушки поют всегда вместе.
(2)    Певец любви, правду сказать, грязнуля порядочный. (3)    Он водится

среди сырых кустов, юрко шныряет мышью по нижним ветвям, ворошит сухие
листья, добывая из-⁠под них жучков. (4)  Ничего удивительного, что тут же сидят
лягушки. (5)  Неподходящее место для песен о любви.

(6)  Моё знакомство с соловьём началось ошибкой. (7)  Меня, которому тогда
только исполнилось девять лет, в жаркий весенний вечер позабыли на берегу
озера. (8)    Представьте положение мальчишки, впервые в жизни очутившегося
перед огромной водной пустыней. (9)  Когда исчез огненный круг солнца, напол-
нявший отблесками водную гладь, и по земле поползли тени, со всех сторон по-
слышалось странное угрожающее урчание. (10)  Я в ужасе притаился под кустом,
ожидая своей погибели.

(11)  И вдруг из ближней гряды каких-⁠то цветущих зарослей грянул заливи-
стый длинный свист, понёсся, оборвался трелью, щёлкнул, заскакал, рассыпался
и серебристым эхом отозвался везде: и в кустах, и в лесу, стоявшем тёмной сте-
ной, и на другом берегу заснувшего озера. (12)  И я, никогда до тех пор не слы-
шавший соловья, сразу понял: вот он! (13)  А угрожающее урчание  — это лягуш-
ки урчат, и нисколько это не страшно.

(14)  Прошло лет десять. (15)  За это время я не только слышал, но и видел не
раз, как поёт соловей. (16)   Он никогда не помещается на ветке дерева, а непре-
менно в кусте, невысоко от земли, сидит, как бы несколько сгорбившись, слегка
распустив крылья.

(17)  Конечно, не всегда он поёт. (18)  Он прыгает по грязи, он роется в мусо-
ре, ест червей. (19)  А когда поёт, то его неизменно сопровождает голос лягушек,
квакающих из грязного болота...

(20)   Однажды вечером я маялся на маленькой станции в ожидании поезда.
(21)  Бесчисленные лягушки надсадно кричали над рекой. (22)  И этот квакающий
хор, и душный воздух прожжённой за день солнцем станции, и скука ожида-
ния  — всё сливалось в тягостное впечатление безнадёжной тоски.

(23)   И вдруг брызнули с реки звонкие соловьиные песни. (24)   Лягушачий
хор продолжал греметь ожесточённо, но теперь он звучал иначе: он дополнял, от-
тенял звонкие голоса пернатых певцов. (25)    Разноголосицы не было. (26)    Всё
пело... про любовь.

(27)   И когда подошел так долго жданный поезд, жаль было покидать нена-
вистную станцию.
 

(По Е. Дубровскому) *
 
* Дубровский Евгений Васильевич  — русский писатель, публицист первой полови-
ны 20 века. Писал книги о природе, о животных, о жизни леса как для детей, так
и для взрослых: «Волк», «Самолов», «Первый снег», «Тетеревёнок-⁠великан»,
«Встречи в лесу», «Далёкие годы», «Лесной шум».

37.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

И этот квакающий хор,(1) и душный воздух прожжённой за день солнцем
станции,(2) и скука ожидания    — всё сливалось в тягостное впечатление без-
надёжной тоски.

И вдруг брызнули с реки звонкие соловьиные песни. Лягушачий хор продол-
жал греметь ожесточённо,(3) но теперь он звучал иначе: он дополнял,(4) оттенял
звонкие голоса пернатых певцов.
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(1)  Учительница Марья Ефремовна сказала, что надо украсить класс и каж-
дый должен принести какое-нибудь растение. (2)  Мы с папой зашли в цветочный
магазин.  —  (3)  Дайте мне, пожалуйста, вон тот, красненький,  — робко попро-
сила я продавщицу.

(4)  Горшочек был самый маленький, цветочек самый простенький, похожий
на капельку огня.  —  (5)  Это герань,  — объяснили нам.

(6)  Мне нравился цветочек. (7)  Листья были большие, замшевые, а цветочек
совсем простой, в четыре лепестка. (8)  Как будто ребёнок нарисовал.  —  (9)  У
меня в детстве была герань,  — вспомнил папа, и его лицо приняло особое выра-
жение.  — (10)  Детство  — хорошее время, когда ребёнка любят ни за что, просто
так, и ничего от него не хотят, кроме того, чтобы он был и цвёл.

(11)  Я сняла купленный цветочек с прилавка, прижала его к груди, и он так и
засиял в моих руках. (12)  А потом мы с папой медленно шли по улице, и я не сво-
дила глаз со своего цветочка.

(13)  Дома я первым делом заперла в ванной комнате своего чёрного котёнка,
чтоб он не скакнул на цветочек и не сломал его. (14)   Котёнок не понимает, что
цветок не игрушка, а живое существо с растительным сознанием. (15)  А потом я
поставила горшок на подоконник, к солнцу, и стала его поливать.  — (16)  Много
нельзя,  — предупредила бабушка.  —  (17)  Он захлебнётся.

(18)  Я испугалась и даже ночью, вскакивая, проверяла, жив ли мой цветочек.
(19)   А утром я увидела, что огонёк еще ярче, листья ещё бархатнее, а запах яв-
ственнее. (20)  Это был ненавязчивый, острый, как сквознячок, ни с чем не срав-
нимый запах  — я его вдыхала долго-⁠долго.  —  (21)  Пусть оставит себе, раз ей
так нравится,    — предложила мама.    —    (22)    Неправильно,    — возразил
папа.  —  (23)  Надо уметь отдавать то, что нравится самой.

(24)  Мне было жаль отдавать цветочек. (25)  Но папа, конечно, был прав, и я
сказала:  —  (26)  Я отнесу в класс, и мы все вместе будем на него смотреть.

(27)  Приятно ведь смотреть в компании. (28)  Как картины в музеях...
 

(По В. Токаревой)
38.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-

ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Я сняла купленный цветочек с прилавка,(1) прижала его к груди,(2) и он так
и засиял в моих руках. А потом мы с папой медленно шли по улице,(3)и я не сво-
дила глаз со своего цветочка.

Дома я первым делом заперла в ванной комнате своего чёрного котёнка,(4)
чтоб он не скакнул на цветочек и не сломал его. Котёнок не понимает,(5) что цве-
ток не игрушка,(6) а живое существо с растительным сознанием. А потом я по-
ставила горшок на подоконник,(7) к солнцу,(8) и стала его поливать.

(1)  Кирилл Осипович подошёл и включил телевизор.
—  (2)  Марковна, Жека, садитесь ближе! (3)  Сейчас начнётся, а пока я рас-

скажу сам. (4)    Жека, взгляни в окно    — видишь, башенные краны торчат?
(5)  Они везде торчат, а это вчерашний день строительства, потому что они непо-
воротливы и неудобны. (6)  А теперь  — смотрите, что изобрёл мой сын Лёвушка!

(7)  На экране появился сутулый грузовичок, на спине которого покачивалась
тонкая стрела. (8)    Грузовичок подъехал к стройплощадке, задрал вверх стрелу,
которая, всем на удивление, дотянулась до самого верхнего этажа. (9)  И вот, под-
цепленная крюком, поплыла ввысь бетонная стена. (10)  Она уплывала невесомо,
стремительно. (11)   Было непостижимо, почему грузовичок не наклоняется и не
переворачивается, почему не гнётся, не обломится изящная тоненькая стрела.

—  (12)  Вы посмотрите, Лёвушка строит эти машины не первый год, каждая
новая модель была лучше прежних, но вот эта, последняя, особенно хороша!

(13)  Наблюдая за этими цирковыми фокусами, ни Жека, ни Марковна не за-
метили, что Кирилл Осипович вдруг умолк. (14)   А тот, сгорбленный и от этого
ещё более маленький, прищурившись, листал страницы учебника.

—  (15)  Как это могло произойти?  — внезапно спросил он жёстким, непри-
ятным голосом.  —  (16)  Вот Лёвушкин учебник. (17)  Пятнадцатилетней давно-
сти. (18)  И вот здесь, на полях... (19)  Здесь конструкция этой машины! (20)  Вы-
ходит, он изобрёл эту машину ещё в институте и почему-⁠то скрыл её, спрятал!
(21)   И строил вон те модели, первые, которые хуже! (22)   Зачем, я спрашиваю?
(23)  Если это правда... (24)  Это же страшно.

—  (25)  Чего... страшного-⁠то?  — спросила Марковна.
(26)Кирилл Осипович обернулся к Жеке.
—  (27)  Ты спортом занимаешься? (28)  Предположим, ты прыгаешь в высо-

ту. (29)  Можешь прыгнуть на два метра, а рекорд  — полтора. (30)  Что ты сделае
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шь?
—  (31)  Прыгну на два.
—  (32)  Зачем?  — резко спросил Кирилл Осипович.  —  (33)  Этого никто не

знает, и ты можешь это скрыть! (34)    Поднимай планку по сантиметру    — и
побьёшь дюжину рекордов. (35)  Очень выгодно!

—  (36)  Не надо мне этого,  — сказал Жека, глядя в пол.
—  (37)  Потому что  — обман? (38)  Так ведь? (39)  Это даже ребёнок пони-

мает. (40)  Лёвушка придумал отличную машину. (41)  Но ведь потом надо приду-
мывать следующую! (42)  А это трудно! (43)  И он все эти годы поднимал планоч-
ку по сантиметру: так легче.

—  (44)  Но ведь не украл же он! (45)  Своим распоряжался!
—    (46)    Он украл, и немало: пятнадцать лет жизни! (47)    Он работает не

один, у него конструкторское бюро, помощники, исполнители. (48)   Пятнадцать
лет они были вместе. (49)  Он глядел им в глаза, притворялся, а они не знали, кто
он такой... (50)   Если бы он пришёл ко мне, рассказал, я не позволил бы терять
время! (51)   Но он не пришёл, и оправданий этому нет... (52)   Никаких оправда-
ний ему нет, понимаете?!
 

(По Э. Шиму) *
 
* Шим Эдуард Юрьевич (настоящая фамилия   — Шмидт) (1930–2006)   — рус-
ский писатель, драматург.

39.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Жека,(1) взгляни в окно   — видишь,(2) башенные краны торчат? Они везде
торчат,(3) а это вчерашний день строительства,(4) потому что они неповоротливы
и неудобны.
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(1)  Алёнка увидела женщину, продававшую воздушные шарики, и останови-
лась как вкопанная:

—  (2)  Ой, хочу шарик!
(3)  Продавщица улыбнулась:
—  (4)  Вам какой? (5)  Красный, синий, голубой?
(6)  Алёнка взяла красный, и мы пошли. (7)  И вдруг Алёнка говорит:
—  (8)  Хочешь поносить?
(9)   И протянула мне ниточку. (10)   Я как взял, так услышал, что шарик то-

ненько-⁠тоненько потянул за ниточку! (11)    Ему, наверное, хотелось улететь.
(12)  Тогда я немножко отпустил ниточку и опять услышал, как он настойчиво по-
тягивается из рук, будто просится улететь. (13)  И мне вдруг стало его жалко: вот
он может летать, а я держу его на привязи. (14)   Я взял и выпустил его. (15)   И
шарик сначала даже не отлетел от меня, будто не поверил, а потом сразу рванулся
вправо и долетел до фонаря.

(16)  Алёнка заплакала:
—  (17)  Ой, зачем ты его упустил?..
(18)   Но я не ответил: я смотрел вверх. (19)   Шарик летел кверху плавно и

спокойно, как будто этого и хотел всю жизнь.
(20)    И я стоял, задрав голову, и смотрел, и Алёнка тоже. (21)    И многие

взрослые позадирали головы    — посмотреть, как летит шарик. (22)    А он всё
летел, всё уменьшался. (23)   Вот он пролетел последний этаж большого дома, и
кто-то высунулся из окна и махал ему вслед, а он ещё выше, выше антенн и голу-
бей... (24)  И вот его не стало.

(25)  И тут все пошли по своим делам, и мы пошли. (26)  Мы молчали. (27)  А
я думал, как это красиво, когда весна на дворе, все нарядные, весёлые, а в
синее-⁠синее небо улетает от нас красный шарик. (28)  И ещё я думал, как жалко,
что я не могу, не умею это рассказать Алёнке. (29)    А если бы смог, всё равно
Алёнка бы не поняла, она ведь маленькая. (30)  Вот она идёт рядом, притихшая, и
слёзы еще не просохли на щеках. (31)  Ей, наверное, жаль свой шарик.

(32)  И мы шли и молчали, а возле наших ворот Алёнка сказала:
—  (33)  Если бы у меня были деньги, я бы купила ещё один шарик...
(34)  Чтобы ты его выпустил.

 
(По В. Драгунскому)

40.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.
В ответ выпишите цифры в порядке возрастания.
 

Шарик летел кверху плавно и спокойно,(1) как будто он этого и хотел всю
жизнь.

И я стоял,(2) задрав голову,(3) и смотрел,(4) и Алёнка тоже. И многие взрос-
лые позадирали головы  — посмотреть,(5) как летит шарик,(6) рассмотреть его.
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(1)  Однажды вечером я сидел во дворе и ждал маму. (2)  Она задерживалась.
(3)    И вот уже стали зажигаться в окнах огоньки, и мне захотелось есть, а

мамы всё не было.
(4)  И в это время во двор вышел Мишка. (5)  Он сел рядом и взял в руки мой

самосвал.  —  (6)  Ого!  — сказал Мишка.  —  (7)  Где достал? (8)  Дашь мне его
домой?

(9)  Я сказал:
—  (10)  Нет, не дам: это подарок.
(11)  Мишка надулся и отодвинулся от меня. (12)  На дворе стало ещё темнее,

а мама всё не шла.
(13)  Тут Мишка говорит:
—  (14)  Не дашь, значит, самосвал?
(15)   И протянул мне коробочку от спичек. (16)   Я взял её, открыл и сперва

ничего не увидел, а потом увидел маленький светло-⁠зелёный огонёк, как будто я
держал сейчас в руках крошечную звёздочку.

—  (17)  Что это такое, Мишка?
—  (18)  Это светлячок. (19)  Хорош?
—  (20)  Мишка,  — шёпотом сказал я,  — бери насовсем мой самосвал, а мне

отдай эту звёздочку, я её домой возьму...
(21)  Мишка схватил мой самосвал и убежал. (22)  А я остался со своим свет-

лячком, глядел на него и никак не мог наглядеться: какой он зелёный, словно в
сказке, и как он хоть и близко, на ладони, а светит, словно издалека... (23)   И я
слышал, как стучит моё сердце. (24)   И я не мог ровно дышать, и хотелось пла-
кать.

(25)  Я долго так сидел, забыв про всех на белом свете.
(26)  Но тут пришла мама, и я очень обрадовался, и мы пошли домой. (27)  А

когда стали пить чай и я совсем успокоился, то сказал:
—  (28)  Я, мама, променял свой самосвал. (29)  На светлячка! (30)  Вот он, в

коробочке живёт. (31)  Погаси-⁠ка свет!
(32)  В комнате стало темно, и мы стали вдвоём смотреть на бледно-⁠зелёную

звёздочку.
—  (33)  Это волшебство!  — сказала мама.  —  (34)  Но как ты решился от-

дать свой самосвал за этого червячка?
—  (35)  Да как же ты не понимаешь?! (36)Я так долго ждал тебя, и мне было

так скучно, а этот светлячок оказался лучше любого самосвала на свете.
(37)  Ведь он живой! (38)  И светится!
 

(По В. Драгунскому)
41.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-

ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

А я остался со своим светлячком,(1) глядел на него и никак не мог наглядеть-
ся: какой он зелёный,(2) словно в сказке,(3) как он хоть и близко,(4) на ладони,(5)
а светит,(6) словно издали... И я слышал,(7) как стучит моё сердце. И я не мог
ровно дышать,(8) и хотелось плакать.
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(1)  Балуясь с собакой, я стал раскачиваться на стуле, не удержался, схватился
за край скатерти и сдёрнул её со стола. (2)  Послышался звон... (3)  Сердце у меня
замерло: на полу валялись черепки любимой папиной чашки. (4)   Я очень испу-
гался: ведь с тех пор, как папа умер, мы с мамой очень берегли каждую его вещь.

(5)  Из кухни послышались быстрые шаги.
—  (6)   Что это?   —  (7)   Мама опустилась на колени и закрыла лицо рука-

ми.  —  (8)  Папина чашка...  — горько произнесла она. (9)  Потом подняла глаза и
с упрёком посмотрела на меня.

—  (10)  Это ты?
(11)  Колени у меня дрожали, язык заплетался.
—  (12)  Это... Бум! (13)  Он чуточку подпрыгнул... и лапами...
(14)  Лицо у мамы потемнело. (15)  Она взяла Бума за ошейник и вывела его

за дверь. (16)  Я с испугом смотрел ей вслед.
—    (17)    Он будет жить в будке,    — вернувшись, сказала мама и, присев к

столу, о чём-то задумалась.
—  (18)  Если ты... нечаянно,  — медленно начала она.
(19)  Но я перебил её, торопясь и заикаясь:
—  (20)  Это не я... (21)  Это Бум... (22)  Прости его, пожалуйста!
(23)  Но мама была непреклонна.
—  (24)  Бум будет жить в будке.
(25)   Бум лежал на крыльце, положив морду на лапы. (26)   Время шло, и с

каждым часом на сердце у меня становилось всё тяжелее. (27)    Я вышел на
крыльцо, присел рядом с собакой. (28)   Прижавшись головой к его мягкой шер-
сти, я случайно поднял глаза и увидел маму: она стояла у раскрытого окна и смот-
рела на нас. (29)    Тогда, боясь, что она обо всём догадается, я погрозил Буму
пальцем и громко сказал:

—  (30)  Не надо было разбивать чашку.
(31)  После ужина небо вдруг нахмурилось. (32)  Всё самое страшное, тоск-

ливое и пугающее собралось для меня за этим ночным окном. (33)  И в этой тьме
сквозь шум ветра я различал голос Бума. (34)  То ближе, то дальше слышался его
расстроенный лай. (35)    Бум бегал от двери к окнам, просил, скрёбся лапами и
жалобно взвизгивал. (36)   Я кусал ногти, утыкался лицом в подушку, однако ре-
шиться ни на что не мог. (37)  Вдруг, с силой ударив в окно, ветер распахнул его
настежь, и крупные капли дождя забарабанили по подоконнику. (38)  Босиком, в
одной рубашке я бросился к двери и широко распахнул её.

—  (39)  Мама! (40)  Это я разбил чашку! (41)  Это я! (42)  Пусти Бума...
(43)   Лицо её дрогнуло, она схватила меня за руку, и мы побежали к двери.

(44)  Бум холодным шершавым языком осушил мои слёзы, от него пахло дождём
и мокрой шерстью. (45)  Мы с мамой вытирали его сухим полотенцем, а он под-
нимал вверх все четыре лапы и в буйном восторге катался по полу. (46)  Потом он
затих, улёгся на своё место и, не мигая, смотрел на нас.

(47)    А я, лёжа в своей кровати, думал. (48)    Я долго думал о том, почему
мама нисколько не бранила меня, почему она, на моё счастье, даже обрадовалась,
что чашку разбил я, а не Бум.
 

(По В. Осеевой) *
 
* Осеева-Хмелёва Валентина Александровна (1902–1969)  — российская детская
писательница. Самыми известными её произведениями стали повести «Динка»,
«Динка прощается с детством», «Васёк Трубачёв и его товарищи».

42.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифру, обозначающую запятую между частями
сложного предложения, связанными сочинительной связью.
 

Бум холодным шершавым языком осушил мои слёзы,(1) от него пахло
дождём и мокрой шерстью. Мы с мамой вытирали его сухим полотенцем,(2) а он
поднимал вверх все четыре лапы и в буйном восторге катался по полу. Потом он
затих,(3) улёгся на своё место и,(4) не мигая,(5) смотрел на нас.
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(1)  Славка шагал вдоль длинной набережной. (2)  Мимо театра с высокой ко-
лоннадой, мимо запертых киосков и фонтана, окутанного вымокшими ветками
раскидистой ивы... (3)  У кинотеатра он спустился к самой воде.

(4)    Никого здесь не было. (5)    На каменной плите лежали многопудовые
якоря    — в память о погибших моряках; неторопливо шёл в даль набережной
серый катер технической службы. (6)    Серо-⁠синие боевые корабли были непо-
движны, они стояли как возникшие над водой крепости.

(7)  Над кораблями, над морем неутомимо носились чайки.
(8)    Море вдали было спокойное и очень синее, а у берега, разбиваясь на

волны, становилось тёмно-⁠зелёным. (9)  Волны шевелили у камней водоросли, и
громадные камни время от времени показывались над водой.

(10)    У самого дальнего камня Славка заметил белое пятнышко. (11)    Там
бился на мелкой волне игрушечный кораблик. (12)  Было ясно, что яхточка попала
в беду.

(13)  Гибнущие корабли надо спасать, даже если они совсем крошечные.
(14)    До парусника было метров двадцать. (15)    Доплыть    — раз плюнуть.

(16)  Но Славка сегодня твёрдо обещал маме, что не будет купаться. (17)  Можно,
конечно, успокоить совесть тем, что спасательная экспедиция  — это не купание,
но лучше сначала попробовать другой способ.

(18)   Славка торопливо разулся, шагнул на первый камень. (19)   Камни об-
росли скользкой зеленью. (20)    Время от времени их прикрывала волна, тогда
вода становилась мутной, непрозрачной. (21)  Иногда приходилось прыгать с од-
ного скользкого уступа на другой. (22)  Было жутковато и весело.

(23)   Наконец Славка добрался. (24)   Встал коленями на мокрый каменный
скос, дотянулся до маленькой мачты.

(25)   Яхточка оказалась сделанной грубовато, но прочно и правильно: с на-
мертво закреплённым прямым рулём, с туго натянутыми проволочными каната-
ми, с шёлковыми парусами. (26)  Лёгонький корпус был сделан из пенопласта.

(27)  Славка заколебался. (28)  Взять парусник себе? (29)  Он давно хотел по-
хожий кораблик, мечтал, как будет пускать его в заливе. (30)  Но ведь не для него,
Славки, его строили, а для того, чтоб плыл он по морям и океанам.

—  (31)  Плыви,  — сказал Славка.
(32)    И маленький шлюп с треугольными парусами запрыгал среди волн,

пошёл к выходу из бухты, в открытое море…
(33)  Славка был счастлив.

 
(По В. Крапивину)

43.  В приведённых ниже предложениях из прочитанного текста пронумеро-
ваны все запятые. Выпишите цифры, обозначающие запятые между частями
сложного предложения, связанными подчинительной связью.

Он давно хотел похожий кораблик,(1) мечтал,(2) как будет пускать его в зали-
ве. Но ведь не для него,(3) Славки,(4)его строили,(5) а для того,(6) чтоб плыл он
по морям и океанам.


